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  Indholdsbeskrivelse:


  En række mord på paparazzier og trækkerdrenge vækker skræk og furore i København. Er der tale om en såkaldt seriemorder?  Politikorpset bliver sat i allerhøjeste alarmberedskab. Kriminalkommissær Jane Christie Hansen samt hendes dygtige team, kriminalassistenterne Tom Klargaard og Henrik Firskov, sætter alle sejl til og arbejder på højtryk for at løse gåden til alle de mystiske mord, for hvornår slår seriemorderen til igen?   



                                                                           


                                           


   


  


  



                                                          Prolog. 


  



  Asger Fagerlund havde i flere timer holdt øje med paparazzierne ude på villavejen. Han gik systematisk fra det ene vindue til det næste og spejdede forsigtigt ud. Fotograferne stod derude i et par klynger og stirrede konstant ind på hans vinduer. En af dem havde haft den frækhed at smutte ind i haven og belure ham på tæt hold. Da han i et sekund uforvarende stillede sig i havedøren og så ud i haven, sprang der en fyr med et kæmpe kamera frem fra en busk og begyndte at knipse løs. Han stod et øjeblik som lammet, før han med en ekstra kraftanstrengelse kom væk fra søgelyset og rev gardinet for. Han løb desperat fra vindue til vindue og trak alle gardinerne for.


  Det var det sidste oktoberlys, han på den måde gav afkald på. Nu var der næsten helt mørkt i stuerne. Skumringen var for alvor ved at tage over. Han satte sig forpustet i en lænestol. Han havde aldrig prøvet før at være et stykke jaget vildt. Trængt op i en krog uden at kunne gøre noget som helst for at komme fri.



  Han strakte benene frem, så silkebadekåben faldt ned til begge sider og rørte ved gulvet.  Han rakte automatisk ud efter en cigaret i sølvetuiet, der lå halvåbent på et bord ved siden af stolen. Han tændte den med sin guldlighter, trak røgen ind og lod den slippe ud igen i en lang røgsøjle. Længe sad han og stirrede frem for sig, mens han røg mere og mere af cigaretten. Han rejste sig i næste øjeblik og gik over til spejlet, der hang over pejsen. Han kunne lige skimte sit spejlbillede. Et stykke tid stod han og betragtede sig selv. Han var stadig godt tilfreds med sit udseende. Hans ansigt var noget nær det perfekte. Øjenbrynene var pæne og buede. Hans næse var lidt krum, men regelmæssig og spids. Læberne havde noget sanseligt over sig med en vis fylde. Løden i hans ansigt var varmt brun. Sommeren, der havde været lang og varm, kunne stadig anes. Desuden var han en ivrig solarium dyrker. Han tog sig hurtigt igennem det mørke hår, der havde begyndende grå stænk. Han vendte sig bort fra spejlbilledet og gik hen imod et af vinduerne. Han gav sig atter til at spejde ud imellem gardinerne – ganske forsigtigt fra havedøren. Først ud i haven og siden lod han blikket glide ud på villavejen. Han kunne ikke se dem mere. Måske var de væk. Han trak gardinet lidt mere til side, så han havde et bedre overblik over vejen og haven. Men i næste øjeblik stod han totalt blændet. En paparazzo var smuttet op på verandaen og havde skjult sig på siden af døren for så at springe frem og brage løs med en kraftig blitz lige op i hans ansigt. Han var offeret foran sin bøddel.



  Han trådte tilbage, så rask han kunne, og faldt baglæns over et bord, hvorpå der stod en plante. Planten røg i gulvet med et brag. Han faldt ned i potteskår og jord og skar sig på plantens skarpe blade. Det begyndte at bløde fra hans ene hånd, og det gjorde ondt.



  ”Satans”, udbrød han. Stønnende vendte han sig væk og kom langsomt på benene igen. Han tog et skridt hen mod havedøren, hvor han fik fat i gardinerne og trak dem for. Han sukkede og kunne mærke en kvælende klump i halsen. Derpå famlede han sig vej frem i det nu næsten mørke rum. I næste øjeblik stødte han sit knæ ind i en lænestol, men holdt smerten ud og undlod et udbrud. Han fandt frem til sofaen, hvor han først satte sig og siden lagde sig. Han lå stille i et kvarters tid,  før han satte han sig op og tændte en lampe på et sofabord.



  Forsigtigt rakte han ud efter sit andet cigaretetui, der lå på bordet. Et forgyldt etui, der bar hans initialer. Han tændte atter en cigaret og blæste røgen ud i rummet, idet han et stykke tid fulgte røgens dans. Så kastede han igen et blik på formiddagsavisernes overskrifter. Formiddagsaviserne fra hele den sidste uge. De store typer var kommet på forsiderne, og under de store typer kunne han se sit portræt. Direktører i internationalt firma laver svindel for millioner, og højtstående direktør i internationalt firma har omgang med trækkerdrenge.



  Han gav sig til at rode i en brevbunke og fandt nogle breve frem. Pengeafpresning. Han så på brevene et kort sekund, før han smed dem fra sig igen. Så lænede han sig tilbage med lukkede øjne og tog endnu et hiv af cigaretten. Tænk, at vejen til helvede var så kort og så grum. Det havde han aldrig drømt om. Kopier af alle brevene lå hos politiet, og han havde bevist sin uskyld. Trækkerdrenge, personer og steder, som han intet kendte til. Steder, hvor han aldrig havde været. Hans advokat havde rådet ham til ikke at udtale sig til nogen anden end politiet. Hans sad og stirrede på sit portræt i avisen. Det var anbragt lige ved siden af et billede af en ung trækkerdreng. Han kom til at tænke på sine underdirektører i firmaet. De havde svindlet med regnskaberne. Svindel i millionklassen. Ingen havde holdt sig tilbage. Men skyggen var faldet på ham, Asger Fagerlund.



  Han rejste sig og gik endnu en runde i stuen, før han atter vendte tilbage til pejsen. På pejsehylden stod to portrætter placeret lige under hans spejlbillede.



  To portrætter af hans mor og af hans samlever igennem mange år, Allan. Han lod blikket dvæle et par sekunder ved hvert portræt. Allan, der bukkede under for en ondartet kræftsygdom for lidt over et år siden. De havde levet i et fantastisk godt forhold igennem en halv snes år, som venner, som elskere og som livsledsagere. Allan, der var lille, mørk og tæt, havde været hans absolutte modsætning. Han var et ufatteligt energibundt, og han forstod stadig ikke, hvorledes det var lykkedes en lille dum kræftsvulst at lægge ham i graven. Allan stod som et symbol for ham på selve livet.



  Han havde mødt ham i London på en forretningsrejse. I teatermiljøet. Allan var scenograf. Det havde åbnet døre i hans liv. Han havde vedkendt sig sin homoseksualitet. Men med Allans død var det, som om alle døre havde lukket sig igen. Lige siden havde han befundet sig i en trance. Han følte, at han gik i stå. Hans blik gik videre til kvinden på det andet portræt. Hans mor. Han kom til at smile. Hun var på mange måder lig Allan. Lille, mørk, buttet og med en vilje af stål. Hendes ansigt var egentlig ikke kønt, snarere spændende og med en stærk udstråling . Ligesom Allan. Havde det ikke være for hende, så var han aldrig kommet videre efter vennens død. Hun hjalp ham med de første skridt tilbage til livet.  



  Han vendte sig bort fra spejlet og pejsen og så sig omkring i rummet. Han vidste, at han havde et smukt hjem, der var indrettet med omhu og smag.



  ”Bøsser er gode til at indrette sig,” havde hans mor udtalt sig og leet hjerteligt samtidig med, at hun så sig beundrende rundt i hans hjem. ”Det er mere end man kan sige om mange heteroseksuelle mænd.” Hun havde aldrig bebrejdet ham hans seksuelle tilbøjelighed. ”Det allervigtigste er kærligheden”, sagde hun altid ”Og den er der, det kan jeg jo se.”


  Han havde aldrig troet, at pressen nogensinde skulle få ham ned med nakken. Sladder, hvor overskrifterne var pumpet op til 5 centimeters størrelse. Sladder, hvor han blev udskreget og stemplet som en rig bøsse, der bare tog for sig af retterne. Hans job som højtstående direktør for Nordeuro blev sat i grel modsætning til hans seksualitet og deraf følgende eskapader. Men det værste for ham havde været at se Allans portræt i avisen.



  



                                                              *


  



  Han vandrede fra den ene stue til den anden. Spisestuen, der lå i forlængelse af dagligstuen, havde smukke møbler i dansk design. Der var et langt spisebord med tilhørende stole, og for enden af stuen stod en smuk skænk også i et enkelt design. I hvert hjørne var der store kandelabre, og ved siden af stod der blomsteropsatser. Han gik en enkelt gang rundt om spisebordet i den mørke spisestue og vendte tilbage til dagligstuen. Da pressen for alvor tog fat på anklager og afsløringer, undlod han at gå på arbejde. Lynet var slået ned lige så pludselig som fra en skyfri himmel.


  Han gik hen til stakken af aviser og breve på sofabordet. Han  stirrede på stakken og rystede på hovedet. Dag for dag havde han fulgt presselavinen. Han var blevet mere og mere rystet. Til sidst følte han ikke længere, at han kunne stå på benene og slet ikke gå på dem. Han sad tilbage som lammet. På grund af Allans død havde han måske ikke været opmærksom nok i timen. Hans to unge underdirektører havde været ham for kreative. Han havde overset signalerne, og da han opdagede, at der var ugler i mosen, havde han suspenderet dem øjeblikkeligt. Men da var det for sent. De to underdirektører havde ladet munden løbe, og det havde trukket ham på anklagebænken.



  Paparazzierne fulgte ham overalt som hvepse en lummer augustdag. Overskrifterne skulle jo helst følges af billeder af den højtstående direktør i selskab med en trækkerdreng. Men det billede eksisterede ikke i virkeligheden. Det billede havde pressen selv måtte konstruere ved hjælp af teknik. Var der én ting, han altid havde hæget om, så var det hans privatliv.  Han følte sig udstillet og snavset. Trukket ned i sølet. Det var uretfærdigt.



  



                                                               *


  



  Det var blevet helt mørkt derude, så han havde tændt et par lamper i stuen. Han gik hen til barskabet og tog en stor flaske whisky ud. Cigaretten havde nu en lang askemasse, der hang for enden af cigaretten og truede med at falde af. Han slog asken af i en stor smuk gulvvase. Derpå tog han et sidste kraftigt sug af cigaretten, smed skoddet i vasen og gik hen til en af lænestolene og satte sig godt til rette med en blød pude i ryggen.                                                                                                                                               Han rakte langsomt ud efter et glas, der stod på bordet med guldlighteren og lampen. Dernæst tog han proppen af flasken med whisky og skænkede helt op til kanten af glasset. Han holdt det et øjeblik frem for sig og nød farven. Dernæst stak han næsen hen over kanten og nød lugten, så satte han glasset for munden og drak halvdelen af whiskyen i glasset. Han drejede hovedet og stirrede på portrætterne på hylden over pejsen. Hans øjne søgte moderens portræt. Lis Fagerlund. Det stod krystalklart for ham, hvor forfærdeligt det måtte være for hende, og han orkede ikke mere. Han greb ned i lommen efter et pilleglas, stillede det på det lille bord og så kort på etikettens budskab: sovetabletter. Han tog låget af glasset og tømte i næste nu indholdet af det ind i sin mund, så drak han resten af whiskyen i glasset, lænede sig tilbage og lukkede øjnene.                                                                


  


  



  Første kapitel. 


  



  Der stod stadig to paparazzier ude foran Asger Fagerlunds villa. De var begge iført vindjakker og cowboybukser og i midten af trediverne. De befandt sig under de dryppende elmetræer i alléen og forsøgte at beskytte deres kostbare digitalkameraer mod den vedholdende efterårsregn.


  ”Fik du ham?” spurgte den ene med slet skjult misundelse og stirrede ind kollegaens skæggede ansigt, der strålede af sejrsglæde.   



  ”Ja, jeg nåede ham lige, inden han trak gardinet for,” svarede den anden med slet skjult begejstring. Hans ansigtsudtryk var helt ekstatisk. ”Sådan et bøssesvin.” Han smålo og satte med stor omhu et dæksel på linsen. ”Fik du ikke noget billede?” Han så med en overbærende mine på den anden og tog en pakke cigaretter frem fra inderlommen med den fri hånd. Med et snuptag kastede han behændigt en cigaret ind i munden og rettede sit blik mod den mindre heldige fotograf. ”Vil du ikke ha’ én med?”



  Han rakte lokkende pakken over mod den anden, der hele tiden stod og trippede for at undgå væden, der drev ind nedefra. Hans sko var gennemblødte, og hans halvlange sorte hår klistrede til hans isse og ansigt.



  ”Jo, tak.” Han standsede sine trippende bevægelser og trådte et skridt frem mod kollegaen. Han greb en af cigaretterne i pakken og stak den i munden. ”Næh, man kan jo ikke være lige heldig hver gang,” mumlede han med cigaretten i munden. ”Sikke et lortevejr.” Han skuttede sig og så ærgerligt ind på villaens vinduer.  ”Man kan vist roligt sige, at du kom på skudhold af den fine direktør.”



  ”Ja, der var jeg sgu heldig.”



  De to paparazzier stod et stykke tid og stirrede ind på den store villa, mens de dampede løs på cigaretterne. De stampede utålmodigt i jorden og så af og til op mod den regnvåde himmel.



  Efter et stykke tid stødte to nye paparazzier til. Den ene var lang, ranglet og tynd i toppen, selvom han ikke var en dag over femogtyve, og den anden var buttet, kronraget og omkring de tredive. Der var ingen af dem, som bar regntøj, og deres klæder drev af væde.



  ”Nå” udbrød den ranglede, ”er der chancer for at få noget i kassen?”



  Han skuttede sig og sendte et langt blik ind mod villaens vinduer. Han så med et spørgende blik på de to fotografer, der stod under de dryppende elmetræer.



  ”Jeg tror, at forestillingen er slut for i dag. Han har trukket alle gardinerne for og slukket  lyset. Han sover nok,” kom det fra den heldige paparazzo, der så kærligt ned på sit kamera.



  ”Har I været for slemme ved ham?” spurgte den buttede og tørrede sig i ansigtet, der var helt vådt af den silende regn.



  ”Rigtig slemme!”svarede den heldige paparazzo. ”Jeg fik ham lige på klods hold med blitz og det hele. Han så sol, måne og stjerner.”



  Han smålo og kastede endnu et blik på kameraet, der hang og daskede på hans tykke mave. Han prøvede hele tiden at beskytte det mod regndråberne, som var det et lille barn.



  ”Fandens også”, udbrød den lange ranglede ærgerligt og så utålmodigt ned på sit kamera, der var udstyret med en ekstra lang kraftig telelinse. ”Vi nåede sgu for sent frem.”



  ”Tag det roligt”, kom det fra den heldige paparazzo. ”I morgen tidlig vover han sig måske ud igen, og så har du din store chance. Friske rundstykker er altid fristende, og selv direktører bliver jo sultne.”



  Han slog en høj latter op og sendte den lange et frækt blik.



  ”Vi er der på pletten,” grinte den lille buttede og jog en hånd henover sin våde isse. Han så triumferende rundt på de tre andre. ”Mit apparat sover aldrig.” Han strøg kærligt en hånd hen over den lange telelinse.



  ”En for alle og alle for én som i de tre musketerer”, klukkede paparazzoen, der havde gjort dagens bedste fangst.



  Gadelygterne tændtes, og de fire paparazzier stod lidt endnu og udvekslede faglige erfaringer. De kastede et sidste længselsfuldt blik ind på villaen og hastede så videre i regnen, der uophørligt strømmede ned fra efterårshimlen.



  Villaen lå nu hen i mørke, men blæsten og regnen tog til og kastede træerne og efterårsløvet i hastige bevægelser. Bladene dansede af sted i vandet på villaens veranda. De snurrede omkring som på et dansegulv og viste alle deres efterårsfarver i skumringen. En politibil kørte langsomt forbi.



  HANS HANSEN, PRESSEFOTOGRAF, stod der på døren. Han stak hånden i lommen og rodede godt rundt i den våde lomme. Endelig fandt han nøglen, stak den i låsen og åbnede hoveddøren. Selv om hans klæder stadig var drivende våde, så ænsede han det ikke, men styrede direkte hen til computeren, som stod med sit standbylys på et stort skrivebord midt i stuen. Han tændte for den og satte kameraet på bordet ved siden af. Så greb han ned i jakkelommen efter sine cigaretter og kastede dem på bordet.  Han nærmest smed sig ned i stolen lige foran computeren. Forbandt kameraet med computeren og tastede et par gange. Han rodede lidt rundt i sit skæg og gav sig til at juble, da der dukkede noget op på skærmen.



  ”Hold kæft, tænk, at man kan være så heldig på en fredag i regnvejr. Sikke et scoop.”



  Han ragede med den ene hånd bag ved computeren og fik fat i en lighter. Derpå tog han en cigaret fra pakken og stak den i munden, hvorpå han tændte den. Han hev røgen ned i lungerne og blæste den ud på skærmen, hvor Asger Fagerlunds ansigt kunne ses i et nærbillede.  Hans ansigt var nærmest ved at eksplodere i chok og rædsel. Han så nærmest hærget ud, idet alle ansigtets linier og rynker stod ganske skarpt. Angsten lyste ud af ham. Hans øjne var vidt opspærrede og truede med at poppe ud af skærmen. De stod som et par mørke glober midt i hans ansigt.



  ”Det lugter af penge det her. Langt væk af penge.” Hans Hansen trommede i bordet med den ene hånd, mens han atter tog et dybt sug af cigaretten. ”Masser af penge.” Han udstødte et hyl og rejste sig for at hente en øl i køkkenet, der lå i forlængelse af stuen. Han åbnede køleskabsdøren og tog rask en øl ud, som han knipsede kapslen af på kanten af bordet. Han satte øllen for munden og drak halvdelen. Langsomt trissede han hen til vinduet og stirrede ud på regnen. ”Åh, du velsignede regn.” Han brød ud i en høj latter, før han satte flasken for munden og drak ud.


  


  


  



  Andet Kapitel.


                                                                                                                                                        



   Vejret var slået helt om. Det kedelige oktobermørke var blevet skiftet ud med en høj blå himmel og en bleg sol, der frøs lige så intenst som de folk, der fulgte Asger Fagerlund på den sidste færd. Kirken var fyldt til bristepunktet. Der var en ganske tydelig overvægt af herrer. Mange ville åbenbart yde Asger Fagerlund en sidste ære. Orglet spillede ganske sagte, mens de sidste gæster indfandt sig. Kisten stod oppe ved alteret og var et overdådigt syn med et væld af hvide blomster.



  Lis Fagerlund sad på allerforreste række, klædt i en enkel sort dragt. Ved hendes side sad hendes broder entreprenør Alfred Sørensen, som var en korpulent herre i en sort ulden frakke, der så ud som var den ved at sprænges, idet den så ud til at være adskillige numre for lille. Han var helt skaldet, bortset fra en smal krans af hår, der sad underst på kraniet. Han lænede sit enorme korpus  ind over Lis Fagerlund med hele sin vægt.



  ”Er du sikker på, at det var selvmord?”



  Han stirrede med sit griseblik på hende. Hun var på vej til at forsvinde under hans enorme legeme, som når en høne lægger sig over en lille kylling.



  ”Schhh, selvfølgelig var det selvmord,”  hviskede hun næsten uden at bevæge læberne. Hun rykkede lidt irriteret frem og tilbage på den hårde kirkebænk som for at ryste ham af sig.



  ”Men på en måde kan du jo godt kalde det mord.” Han lød meget overbevisende stadig med hele overkroppen ind over hende. Hun sendte ham et kort affærdigende blik og skuttede sig. ”De der modbydelige paparazzier har fan’me gjort det surt for ham. Hvorfor går du ikke til politiet??”



  Hun rystede på hovedet, mens han stirrede spørgende på hende. Han lænede sig tilbage, og hans blik gled op i loftet, som han betragtede med sammenknebne øjne. En tanke for i ham, og han lænede sig igen faretruende ind over Lis Fagerlund, men holdt inde, da præsten rejste sig og trådte frem for at indlede begravelsesceremonien.



  På hendes anden side sad en nydelig ældre dame med en hårpragt, der ledte tanken hen på en paryk. Hun var ulastelig klædt, dyrt og med et internationalt præg. De to kvinder sad arm i arm. Det var tydeligt, at det måtte være en kvinde, der stod Lis Fagerlund ganske nær. Ved siden af den udenlandske kvinde sad en herre med en sjov fremtoning. Det virkede som om, at han havde glemt, at det var en begravelse, han overværede. Han var iført et jakkesæt i irgrønt fløjl, og i halsen glimrede en klud i en heftig rød farve. På hovedet havde han en hårpragt, der uden tvivl var en paryk. Den var kobberfarvet og lyste op i sollyset, der trængte ind gennem kirkens høje vinduer. Han havde svært ved at sidde stille, og den kobberfarvede paryk kunne ikke undgå at tiltrække sig opmærksomhed.



  Det var lykkedes kriminalassistent Klargaard at få en plads blot et par stolerækker fra Lis Fagerlund og hendes familie og venner. Han sad rank, høj og lys, iført et mørkt sæt tøj. Han havde en begyndende måne, og hans pande havde et fint snirklet mønster af rynker. Det tog ham ikke mange sekunder at orientere sig i afdødes familie og pårørende. Det så ud til at være en lille flok.   


  Han havde fået fat i en salmebog, og den sad han nu og fingererede ved. Situationen var uvant for ham, idet han sjældent kom i den danske folkekirke. Han skævede af og til op fra salmebogen.


  Det var snart en længere årrække siden, at han forlod Ringkøbing udi det ”jyske” og havde sat kursen mod København, hvor han måtte lære sig jargonen på ”Djævleøen”. Men han havde bestemt foretrukket storbyens betingelser frem for de snævre bånd, man måtte leve med i en mindre by i provinsen. Der var naturligvis langt flere problemer at håndtere i en storby, som København, men det var jo også det, som gjorde jobbet spændende og udfordrende. Kollegaerne kaldte ham ”Den sindige jyde”. Han vidste godt, at der også lå en dyb ironi i hans kælenavn. Han kunne være rolig som en klippe, men i visse situationer kunne han også være som en orkan. Det var den anden side af ham, som han helst ikke ville tænke på, men den var der. Det havde han måttet tage til efterretning, især når han blev kaldt ind til cheferne og fik læst og påskrevet, at han måtte styre sit enorme temperament. Men han vidste også godt, hvornår orkanen brød løs i ham. Uretfærdighed kunne sætte hans blod i kog. Han havde lært at styre sig med alderen, og kun lade det hele løbe af sted med ham, hvis situationen gjorde, at han ikke kunne styre sig.



  ”Klargaard, du bliver nødt til at gå med til begravelsen. Det kunne måske være med til at kaste lys over sagen med de der underdirektører, der har svindlet til den store guldmedalje. Om Asger Fagerlund selv går fri for nogle af disse anklager, ja, det får vi se. Men han valgte jo at begå selvmord. Ja, det ser det i hvert fald indtil videre ud til at være. Jeg ved ikke, om det havde noget at gøre med hans seksualitet. Han var jo bøsse.”



  Kriminalinspektør Edwin Thomsen, også kaldet ”Skaden”, slog en høj latter op og Klargaard våndede sig – indvendigt, som han plejede i chefens selskab. Tænk, at den mand aldrig blev klogere. Han lo altid på de forkerte steder og tidspunkter. -



  Kriminalassistent Tom Klargaard syntes ofte, at Thomsens form for humor var mærkværdig. Også hans livsindstilling var ham imod. Fordi han var heteroseksuel, ja så behøvede han vel ikke i den grad at latterliggøre det menneske, der var anderledes. Specielt ikke, når man talte om seksualitet, som måtte siges at være en ganske personlig ting for det enkelte menneske.



  Klargaard kunne ikke lade være med at tænke på Thomsens kone. Hun var i den grad en udfordring for hans tolerancetærskel. Småborgerlig, materialistisk, røvkedelig og med en heftig trang til at hakke på andre som en høne i en hønsegård. Der gik ikke to sekunder i hendes selskab, før hun var i gang. Det holdt altid stik. Men Thomsen passede vel fint til sin kone.



  Undertiden stillede chefen ham en række spørgsmål om hans samlever. Han havde en sær interesse for Ulla, som Klargaard nu havde boet sammen med i en årrække.



  ”Hvordan går din Ulla nu rundt og har det? Hvordan kan hun dog holde ud at være psykolog med alle de tossehoveder, der render rundt i samfundet?”



  Derpå slog Thomsen en latter op, der rungede fælt hult. Det var uudholdeligt, og det var desværre ikke blevet bedre med årene. Thomsens indsigt med andre mennesker var ikke imponerende.



  Tom Klargaard så sig rundt i kirken så diskret som muligt. Folk var nærmest strømmet ind i horder, og han funderede lidt over, om de alle var Asger Fagerlunds venner. Der var rigtig mange mænd og i alle aldre noterede han sig. Det var en broget skare af kunstnertyper. Flere af dem var englændere kunne han høre.



  Ved indgangen til kirken havde der været spækket med paparazzier, der trængtes som hvepse om et stykke råddent kød. Selv ikke ved en begravelse kunne de udvise nogen form for respekt.



  ”Bare man kunne sprøjte maling på dem og deres kameraer,” tænkte Klargaard. Han vænnede sig aldrig til deres skrupelløse og anmassende facon. Selv ved en så tragisk begivenhed som denne, opførte de sig som de plejede: smagløst og forfærdeligt. Moderen, Lis Fagerlund, tog det med anstand, men hendes broder var gået helt agurk flere gange, og det var nær kommet til håndgemæng.



  Alfred Sørensen havde en vedholdende højrød ansigtskulør, som af opsparet og indestængt vrede. Han var trådt midt ind i flokken af paparazzier og havde spyttet på dem, endog truet dem med en knytnæve.



  ”I møgdjævle, tag så og forsvind med jer.” Det blødte ikke just op på stemningen, der efterhånden ligefrem lugtede af blod. Lis Fagerlund havde grebet ham i frakken og hevet ham med ind i kirken, samtidig med, at hun talte lavmælt dunder til ham.



  Inde i kirken blev han ved med at sidde og forstyrre, idet han konstant hang som en tung tordensky ind over hende. Der kom kun bulder, brag og lynild ud af ham. Stakkels Lis Fagerlund.



  ”Mage til uforskammet menneske, skulle man dog lede længe efter,” tænkte Klargaard. Han lagde også mærke til, at præsten af og til sendte ham et irriteret blik. Ja, han kunne jo heller ikke gøre meget andet. Det var ikke som i en skoleklasse, hvor man kunne bede den uvorne elev om at gå.



  Klargaard havde set entreprenør Alfred Sørensen adskillige gange tidligere både i aviser og i sladderblade. Kendt og berygtet. Han ville sikkert gerne have nogle af nevøens millioner. Selv om det ikke just var penge, han manglede. Men så vidt han kunne skønne, så måtte moderen Lis Fagerlund stå som enearving til sønnens formue.



  I det næste sekund troede kriminalassistent Klargaard, at han skulle besvime. Hans mobiltelefon gav sig til at ringe. Orglet brusede og folk sang med, men de nærmeste stirrede hovedrystende på Klargaard. Han rejste sig hurtigt og gik ud i våbenhuset for at besvare opkaldet.



  ”Det er selvmord”. Det var chefen Edwin Thomsen for fuld udblæsning. ”Jeg har netop fået ligsynsrapporten. Der er ingen tegn på vold eller andet kriminelt. Han har taget billetten på sprut og sovepiller. Han er nok blevet træt af fede avisoverskrifter og nærgående paparazzier. Han så sgu heller ikke for godt ud på det forsidebillede forleden. Han lignede en færdig bøsse.” Thomsen smed på, og Klargaard gik lidt udenfor og ventede.



  Til trods for solen og den høje klare blå himmel var det bidende koldt. Hele hæren af paparazzier med lange telelinser stod stadig opmarcheret ude foran kirken og ventede indædt på at få de rigtige billeder i kassen. Klargaard kunne ikke udholde synet af dem og skyndte sig at gå ind igen. Han havde mest lyst til at tage mobilen op af inderlommen og knalde den ned i kirkegulvet. Men det var fordi, han var tosset på Thomsen. Han talte altid, før han tænkte. Hvordan i alverden havde han kunnet bevare den position som chef for drabsafdelingen i så mange år? Den forklaring kunne  Klargaard godt tænke sig at få. Da han atter gik ind til begravelsesceremonien, rejste Lis Fagerlund sig og trådte hen ved siden af kisten. Der blev ganske stille i kirken. Fra sin taske tog hun et brev frem og begyndte at læse op. Hun læste roligt og fattet med en stor indre styrke.



  Kære mor.



  Jeg har valgt at forlade dette liv. Det har jeg gjort af flere grunde. Min kære ven Allan er død. Uden ham synes jeg ikke længere, at livet er værd at leve.



  Denne sag, i mit firma, har taget over på en sådan måde, at jeg må give op. Jeg magter ikke mere. Jeg kan ikke leve uden Allan, og jeg kan ikke udholde, at du skal se mig så fornedret. Af pressen.



  Jeg er blevet halshugget på medieskafottet. Hvorfor kan nogle mennesker i ytringsfrihedens navn, uden ansigt, uden ansvar, svine andre mennesker til, uden at det får følger? De går altid fri. Jeg er uskyldig i denne sag. Men jeg er blevet dømt på min seksualitet. Kære mor, jeg håber, du forstår mig. Sandsynligvis vil der komme et dementi i pressen. Et ganske lille kort ét, hvor man beklager, og hvor jeg bliver frikendt. Men da er det for sent.



  De kærligste hilsner fra din søn Asger.



  Efter oplæsningen blev der så tyst i kirken, at man kunne skære i stilheden. Lis Fagerlund stod et øjeblik med lukkede øjne, før hun vendte sig og så på kisten. Det var tydeligt, at hun kæmpede med gråden. Det lykkedes ikke for hende. En hulkende lyd banede sig vej gennem hendes legeme. Hun kæmpede et par sekunder for at kontrollere gråden og sorgen. Så gik hun lige så stille hen og satte sig ved siden af Alfred Sørensen. Han fandt et stort hvidt lommetørklæde i sin frakkelomme, som han rakte hende med en kejtet bevægelse. Hun hulkede hæmningsløst ned i lommetørklædet.



  Klokkerne begyndte at ringe og ceremonien i kirken var slut. Kisten kom til syne i døråbningen båret af Asger Fagerlunds familie og venner. Lis Fagerlund gik sammen med sin broder bag ved kisten. Han havde utrolig travlt igen med at tale ned til hende. Han var så stor, at han virkede som en skyskraber i forhold til et bondehus. Da de passerede forbi Klargaard, hørte han entreprenøren udbryde:



  ”Nu må du få det på det rene med arven. Hvem skal arve hvad? Har du læst hans testamente?” Lis Fagerlund rystede på hovedet, før hun igen brød grædende sammen.



  Kisten og følget forsvandt ind på kirkegården. Klargaard registrerede ud af øjenkrogen, at samtlige paparazzier lå vandret for at få de helt rigtige digitale billeder til diverse avisredaktioner. Ak, ja livet gik sin vante gang – selv ved en begravelse. Han skuttede sig i den tynde frakke, han lige havde nået at iføre sig i våbenhuset. Han måtte hjem og aflægge rapport for Thomsen. Han gik hen til sin bil og satte sig ind. Mobilen begyndte igen i hans inderlomme. Han tog den frem og så, at det var Ulla.



  ”Hej, det er mig,” udbrød hun glad. ”Nå endelig svarer du. Hvor er du henne?”



  



  ”Til begravelse hos de rige.”



  



  Han startede bilen og svingede ud fra parkeringspladsen.



  



  ”Laver du middag i aften? Det bliver nok lidt sent, for jeg skal til møde. Venter du med maden?”



  



  ”Kommer du først hjem klokken 3 i nat? Så kan det altså godt være, at jeg spiser forinden.”



  



  ”Nej, hold dog op. Jeg er hjemme ved 10’tiden”.  


  



  ”Hm, så siger vi det. Hej.”



  



  Han satte mobilen i en holder på instrumentbrættet  efter at have slukket for den. Han fortsatte sin kørsel ind mod byen. Undervejs tænkte han på, hvor lidt de egentlig så hinanden. Hun var på arbejde, når han var hjemme og omvendt. Det krævede en større og større indsats med sådant et samliv. De var aldrig blevet gift og bortset fra det med at sikre værdier ved død og skilsmisse, så var det ham fløjtende ligegyldigt med det papir. Af og til gjorde de begge en stor indsats for at få det hele til at køre. De havde ikke noget fælles barn, men Klargaard måtte indrømme, at han var næsten lige så glad for sin plasticdatter, som havde det været hans egen. Ulla havde en datter, Amalie, med ind i deres forhold. Det havde han været meget betænkelig ved. Han anede i begyndelsen slet ikke, hvordan han skulle tackle både at have en dame boende hos sig og så oven i købet også en datter. Men det var faktisk gået over al forventning. Nu gik hun på efterskole og var blevet en lang køn pige. Ak, ja tiden gik forbandet hurtigt.


  Det bragte hans tanker tilbage til den ceremoni, han lige havde overværet. Begravelse. Døden, det endelige punktum. Det var ikke, fordi han tænkte på, at hver dag bragte ham nærmere til gravens rand. Men det gjorde altid et vist indtryk med en begravelse. Og så var det et selvmord. Det var jo heldigvis ikke alle mennesker, det overgik at skulle tage sit eget liv. Så kom han til at tænke på en afhøring, som han havde foretaget. Hvad tænkte han egentlig om ham dengang? At han bare var en en højrøvet direktør? - Men direktør Asger Fagerlund viste sig at være et fint og følsomt menneske, et både redeligt og usædvanligt menneske. Han kom igen til at tænke på det med seksualiteten. Direktøren var bøsse. Homoseksuelles trang til deres eget køn, var vel lige så stærk som heteroseksuelles trang til det andet køn. Men at tage det valg, at springe ud som bøsse eller lesbisk, det måtte kræve et vist mod. Det sidste nye, inden for det seksuelle,var at mange unge eksperimenterede med deres seksualitet uden egentlig at være bøsse eller lesbisk. Det var blot en ny form for elastikspring, tænkte han. Men bare folk ville holde sig fra mord, så var han sådan set også ligeglad.



  Han nåede lige at vinke farvel til Firskov, hans nye unge håbefulde kollega, inden han parkerede bilen foran politistationen. Firskov kørte af sted på sin scooter, som havde han djævelen i hælene. Det var ikke længe, de to havde arbejdet sammen. Men det tegnede da ikke allerværst, selv om Klargaard måtte indrømme, at Firskov var temmelig grøn bag ørerne og allerhelvedes overmodig. Men han kunne sagtens se, at der var et godt potentiale i den unge politimand. Det var navnlig inden for ITområdet, at han var usædvanlig stærk. Det var som at se en organist ved et orgel spille en af Bachs fugaer at betragte Firskov foran en computer. Klargaard havde stor respekt for hans evner i den retning. Og så var der en ting mere ved ham, som gjorde, at Klargaard så igennem fingre med hans ungdoms overmod: det var Thomsens had til Firskov. Til den unge mands ros lod han sig aldrig gå på af det. Han var umådelig ferm til at overhøre chefens spidse bemærkninger. Firskov havde en pæn Gentofte baggrund og var uddannet i Gentofte politikreds. Det bekom Edwin Thomsen meget ilde. At Firskovs far var millionær efter salget af et større IT-firma til IBM, det havde Thomsen det endnu værre med. Misundelse og jalousi, det var lige Thomsens boldgade.   



  Men den unge mand havde ganske rigtig nogle kanter, som skulle slibes af. Han prøvede at tænke tilbage, om han selv havde været næsten lige så upoleret engang? Han kunne godt mindes, at han havde en masse energi og nok også havde været lidt indbildsk. Han var startet som en ung håbefuld kriminalbetjent med mange gode ideer om, hvordan tingene skulle gøres anderledes. Men der var chefer, der gennem årene havde sat ham eftertrykkeligt på plads, og gamle garvede folk havde lært ham noget om faget helt fra bunden. Virkeligheden var altid helt anderledes, og undertiden pokkers virkelig. Teorierne kunne man ofte putte skråt op.



  I en årrække havde Klargaard havde haft en meget stærk kollega i kriminalassistent John Hansen. Han måtte imidlertid forlade korpset efter et opgør med en afdeling af den russiske mafia. Midt i København. John Hansen var blevet hårdt såret i benet, og desværre viste det sig, at han aldrig ville få den samme førlighed igen. Det havde nær slået ham helt ud, idet hans ægteskab var gået i stykker, og han endte med ikke at have noget sted at bo. Men Klargaard havde sørget for at præsentere John for stedets nye unge kvindelige kriminalkommissær Jane Christie Hansen. De var faldet pladask for hinanden, og det havde udviklet sig til et giftermål og et godt ægteskab. Efter en lang periode i arbejdsløshed, startede han ved Janes hjælp for sig selv som privatdetektiv.


  


  


  


  



  Tredje Kapitel.


  



   Kriminalkommissær Jane Christie Hansen sad bøjet over en kæmpedynge papirer, da han trådte ind på kontoret. Hendes hår faldt forover og dækkede næsten hendes ansigt. Hun var sorthåret og klippet i en pagefrisure. Hendes ansigt var blegt, men ganske kønt. Hun så op et øjeblik og forsatte så med at bladre i stakken.


  ”Nå, er det årets sag, du er i gang med.” Klargaard satte sig på kanten af skrivebordet og så på alle papirerne. Jane nikkede. ”Tænk, at en sag kan blive så omfangsrig.”



  Hun løftede sit hoved op fra papirstakken og lænede sig tilbage i stolen.



  ”Nå, hvordan gik det så med den begravelse? Var det en sand overklassebegravelse? Smuk og betagende?” Hun jog en strit mørk tot væk fra panden med en pludselig bevægelse.



  



  ”Uh, det var både sørgeligt og smukt. Du skulle have været med.”



  



  Jane sukkede og skar en grimasse.



  



  ”Ja, jeg kender en god kollega, der kommer ud på alle de gode opgaver, og så må en anden sidde her og tæske papirer igennem, og opklaringen er lige så udsigtsløs, som stakken af papirer.” Hun slog et ordentligt slag i bunken med den ene hånd. ”Ih, hvor er jeg træt af det.”



  



  Kriminalassistent Klargaard fik et lidt usikkert blik i øjnene.



  



   ”Du er da så højt på strå, at du har alle de gode opgaver hele tiden.”



  Jane trak på skulderen og kæmpede en gang til med hårtotten.



  ”Mener du virkelig det? Hm, så siger vi det. Men arbejdet ude i marken er ofte mere spændende!” Hun så ham dybt i øjnene.



  



  ”Er det trækkerdrengesagen, du sidder med?” Klargaard så spørgende på hende og papirstakken.



  



  ”Ja. Der er røget to på stribe, og det ser temmelig sort ud. Der er ikke rigtig noget gennembrud.”



  



  Hun rystede på hovedet og sukkede dybt. ”Der plejer sgu da altid at være et eller andet, vi kan gå efter.”



  



  Kriminalassistent Klargaard nikkede og sendte et langt blik mod papirstakken.



  



  ”Ja, næsten altid. Men plejer kan jo godt gå hen og dø. Prøv lige og sig det ord igen.” Klargaard sendte Jane et spøgefuldt blik.



  



  ”Hvilket ord?”



  



  ”Det sagen handler om?” spurgte Klargaard i en drillende tone.



  



   ”Trækkerdrenge,” gentog hun med nogle karakteristiske rullende r’er og så lettere forvirret ud. Hun gentog det én gang til endnu langsommere.



  



   ”Du kan ikke skjule, at du kommer derovre fra. Det er nogle fede r’er du holder dig.”



  



  Jane kunne ikke lade være med at le og strøg hånden gennem pandehåret.


  



  ”Åh, så hold dog op. Mit danske er da noget af det mest perfekte”.


  



  ”Ja, det er den flotteste cocktail af dansk, engelsk og amerikansk, man kan tænke sig.” Han lo og blinkede til hende. ”Hvor mange har vi inden for dansk politi, som er uddannet inden for FBI?”



  



  ”Det aner jeg ikke, jeg kan kun tale for mig selv. Hvorfor skulle du med til den begravelse? Var det ikke selvmord, sådan lige ud ad landevejen?”



  



  ”Jo, det siger ligsynsrapporten. Men sagen er, at Asger Fagerlund blev skamredet, for at sige det objektivt, af pressen. Han blev i den grad trakasseret for sin homoseksualitet, og kriminalinspektøren holdt sig ikke tilbage med hensyn til udtalelser om direktøren for Nordeuro. Han havde jo succes i sit arbejde og i firmaet, og så går det jo ikke, at han har en anden seksuel observans. Det kan folk og formiddagspressen ikke klare. Men det var også af hensyn til de direktører, der har klaret det mindre godt i firmaet, at jeg var den udsendte observerende medarbejder.”



  



  Jane nikkede og rejste sig for at gå hen efter en kop kaffe. Hun trippede af sted i et par sorte sko, der virkede for små. Hun trak ned i blusen, der sad og stumpede over et par grå lange bukser. Klargaard så på hende bagfra og tænkte, at det klædte hende godt med en lys jumper til det mørke hår. Hun vendte sig smilende rundt mod ham med et fyldt kaffekrus.


  



  ”Det mener du, er en del af forklaringen på selvmordet? Pressens forfølgelse af ham?”



  



  ”Måske.” Klargaard rejste sig og gik frem og tilbage i rummet. ”Det er nok i beskyldningerne imod ham og avisoverskrifterne, at vi skal finde forklaringen. Han er blevet dømt på medieskafottet. Det er forfærdeligt at tænke sig, at det kan lade sig gøre i et moderne samfund. Der er ingen, som kommer den nødstedte til undsætning.” Klargaard gik stadig frem og tilbage, idet han så over på sin kvindelige chef. ”Han er blevet dømt til døden af pressen.”



  



  ”Sikke du kan udtrykke det!”



  



  Jane satte sig hovedrystende på stolen med en fuld kaffekop i den ene hånd, den anden brugte hun til at hive ned i pulloveren.



  



  ”Det er Asger Fagerlunds egne ord. Moderen, Lis Fagerlund, læste et brev op, som han havde skrevet. Det virkede meget stærkt.”



  



  ”Det gjorde indtryk på dig.” Jane nikkede, før hun kastede hun et nyt blik i papirerne og sukkede.



  



  ”Nå, nu skal jeg videre med trækkerdrengene her.” Hun kastede sig over papirstakken efter at have sat kaffekoppen fra sig på bordet.



  



  ”De trækker i dig de drenge?”



  



  Klargaard gik hen mod døren med et smørret grin.


  



   ”Jeg skal ind til ”Skaden”. Tror du han er ledig?”


  



   ”Prøv dig frem,” udbrød Jane, og hun nippede af kaffen. ”Trækkerdrenge”. Hun rystede på hovedet. ”Med rullende r’er. Din dumme dansker.”



  



  Klargaard vinkede afvæbnende til Jane og forsvandt ud af hendes kontor.


  



  Kriminalinspektør Edwin Thomsen, med øgenavnet ”Skaden”, sad og snakkede i telefon, da Klargaard trådte ind på hans kontor. Han kunne temmelig hurtigt gætte sig til, at det måtte være konen, der var i røret. Hun talte så højt, at han kunne høre alt, hvad hun sagde. Thomsen havde et udtryk i ansigtet af dyb koncentration.



  



  ”Ja, det bliver lidt senere, som sædvanligt.” Thomsen smilede ned i telefonrøret og lagde på efter at have sagt: ”Hej, skat.” Han vendte sig om mod Klargaard. ”Nå, hvordan gik det?”



  



  ”Ja, som en begravelse nu kan gå,” sagde Klargaard med vemod i stemmen. ”Det er jo trist.”



  



  ”Han har ikke ønsket at leve mere efter alle anklagerne i aviserne. Tror du, han er skyldig i noget, bortset fra omgang med sit eget køn?” Thomsen sendte sin kollega et granskende blik. Klargaard krummede tæer i skoene.



  



  ”Næh, det er jo ikke til at vide, om han stod i ledtog med sine underdirektører.”



  



  ”Det gjorde han sikkert. Hvorfor skulle han være bedre end dem?”



  



  Thomsen skulle lige til at le igen, men ved synet af Klargaards mine rakte han i stedet ud efter piben i askebægeret med lange tynde gule nikotinfingre. Han greb samtidig ud efter sin lighter med den anden hånd og tændte piben. Klargaard gik hen til vinduet og stirrede ud på de sidste stråler fra solnedgangen. Den havde magt nok til at farve horisonten i en kraftig rød farve. Han lagde også mærke til de fine farvenuancer, der udfoldede sig på himlen, som på en akvarel. Lilla, rosa og blålige nuancer. Det havde en gavnlig effekt på hans velbefindende. Klargaard vendte sig rundt og så, at Thomsen havde fået ild i piben. Der stod en række røgskyer midt i rummet.



  



  ”Det har vist fået, så hatten passer, hvis du læser alle artiklerne i aviserne. Det gør det bestemt ikke meget bedre, at han har levet sammen med en anden mand i en årrække. Er vi ikke nået længere?”


  Han stillede sig lige foran Thomsens skrivebord og stirrede ned på ham.



  



  ”Jo, lidt længere end for hundrede år siden.” Thomsen lo en kort usikker latter.



  



  Klargaard nikkede og bevægede sig hen imod døren.



  



   ”Ja, men jeg følger op på sagen, hvis der sker mere, ikke?”


  



  Thomsen bakkede på sin pibe og så helt tænksom ud.



  



  ”Måske har de begravet ham i det forkerte hul,” kom det kort og tørt fra ham, og han slog igen en kort latter op. Røgskyerne væltede rundt i lokalet. Klargaard skyndte sig ud af døren.



  Det var kun de allernærmeste, der var samlet i Lis Fagerlunds lejlighed til en gang gravøl efter begravelsen. Hendes bror Alfred Sørensen havde kun lige tid til en stiv whisky, før han skulle videre, hvorimod hendes engelske veninde Dorothea Grant havde sørget for at få en let anretning udefra. Lige siden meddelelsen om Asger Fagerlunds død havde alt nærmest stået stille i moderens hoved. Hun tog afsked på Gentofte Sygehus med sønnens afsjælede legeme en uges tid før begravelsen, og hun måtte i den grad lægge bånd på sig selv. Det var som blev hendes krop og sjæl revet itu. Hun havde mest lyst til at tage ned til havnen og bare hoppe i. Der var intet mere i dette liv, hun havde lyst til. Ingen ville nogensinde kunne forstå, hvor meget hun elskede sin søn. De havde altid haft det vidunderligt sammen, syntes hun. Han var den ideelle søn.



  Hendes bedste veninde, Dorothea Grant, var kommet fra London dagen inden begravelsen og havde søgt at trøste hende så godt hun kunne. Hun var smukt klædt i en dyr sort dragt med diskrete smykker, der passede til lejligheden. Hun havde været adskillige gange i Danmark og forstod udmærket en dansk samtale, men talte kun lidt dansk. De sad ved et veldækket bord og skulle til at spise frokosten. Dorothea Grant så med et bekymret blik over på veninden, der nærmest sad som forstenet. Hendes ansigt var som en maske, blegt og tillukket. Teatermanden, Paul Duit, der også var ankommet fra London, sad over for Dorothea Grant.  Han var stadig iført sit teatrale antræk fra begravelsesceremonien. De så begge med en stigende bekymring på Lis Fagerlund, der sad for enden af bordet. De sendte hinanden et opgivende blik.



  



  ”Spis”, kom det tonløst fra hende, da hun fornemmede vennernes opmærksomhed og bekymring. Det gav et gib i Paul Duit. Han nikkede og sendte hende et kærligt blik, før han tog sig op til sin halsklud og hev lidt ud i den.



  



  ”Skal du ikke have bare en lille bid med, kære Lis?”



  



  Han lænede sig over mod Lis Fagerlund og tog et fad med sild, som stod midt på bordet, og rakte hende. Hun anstrengte sig et øjeblik og kastede et kort blik på fadet. Så rejste hun sig hurtigt og tog en serviet op for munden og styrtede ud af stuen. De kunne høre hende kaste op ude på toilettet. Efter en stund, hvor de blot sad afventende, kom hun tilbage og så dybt ulykkeligt fra den ene til den anden.


  



  ”Jeg beklager…jeg kan ikke spise noget overhovedet.”



  



  Paul Duit skyndte sig at øse nogle sild op på sin tallerken og tog et stykke rugbrød. Dernæst greb han smørret og en smørekniv og smurte løs på brødet. Han fik en dyb fure i panden, mens han betragtede den ulykkelige kvinde.



  



  ”De paparazzier skulle skydes ved daggry,” kom det uventet fra ham. Dorothea Grant så forbavset over på ham, idet hun modtog sildefadet fra ham.



  



  ”What a morbid and a horrible thing to say.” 



  



  “Det er dog helt utrolig, hvad de fyre kan slippe af sted med?”



  



  ”Take it easy,” sagde Dorothea Grant og vinkede til Paul Duit. ”Paparazzis are paparazzis.”



  



  Han stirrede med et gennemborende blik på hende over brillekanten på et mørkeblåt stel.


  



  ”They don’t deserve to live,” råbte han på engelsk og smed kniven fra sig efter at have viftet med den. ”They kill people in their own way.” Hun nikkede helt kort og skævede hen imod Lis Fagerlund, hvis ansigt havde en uhyggelig bleg farve. Hendes kinder var så indfaldne, at kæbebenet stak ud og fik ansigtshuden til at ligne tyndt pergamentpapir. ”I have a hard time now in London. I cannot explain how and why. It’s just really unpleasant. Let’s talk about something else.”



  



  Hun betydede ham med endnu et bekymret blik på Lis Fagerlund, at han skulle holde sin kæft.



  



  ”De skulle sættes i en gabestok på et offentligt sted. Lad os bare gå tilbage til de gamle straffe,” sagde Lis Fagerlund, der havde siddet som en saltstøtte. Nu så hun opmærksomt på Paul Duit.


  



  ”Mener du virkelig det?” spurgte han overrasket. Hendes rynkede blege ansigt havde fået en antydning af liv. Hun blev ved med at stirre på ham.



  



  ”Hvor er din kone?”  Det var tydeligt, at hun tog sig alvorligt sammen for at kunne mobilisere bare en kende interesse for de levende. ”Hvorfor er hun her ikke?”



  



  ”Hun lever to slags liv: et nyt liv for sig selv og et sammen med mig. Det er til og fra.”



  



  Han sendte hende et underfundigt blik, før han kastede sig med en glubende appetit over silden.



  



  Tre uger efter begravelsen fik Klargaard øje på en mindre notits allerbagerst i avisen. Der stod kort og godt, at avisen dementerede alle de anklager og beskyldninger, der havde været imod Asger Fagerlund. Han havde rent mel i posen. Men hans underdirektører måtte rede sig ud af det morads, de selv havde skabt. Klargaard trommede med pegefingeren på notitsen og tænkte, at Asger Fagerlund fik ret i, at hans eftermæle kun blev et lille dementi i avisen. Men dementiet var der dog, og det var normalt ikke det, man forventede af pressen og især ikke formiddagspressen.


  



  Fjerde Kapitel. 


  



  De samledes som regel én gang om måneden på værtshuset Kikhullet. Det var et lille hyggeligt værtshus, der osede af nostalgi. Værtsparret havde formået at skabe en god varm stemning, og kunderne blev vel serviceret af overtjener Pedersen, som havde kendt bedre dage, idet han i sin ungdom havde arbejdet på Hotel D’Angleterre. Det kunne tydeligt høres på hans affekterede, let altmodische sprogbrug og ses på hans overdrevne elegante bevægelser. Her kom byens smarteste pressefotografer også kaldet paparazzier. De havde deres stambord, hvor de sad med deres kameraer udstyret med lange optiklinser og hældte øller i sig.


  Hans Hansen havde siddet ret længe og drukket indtil flere bajere. Han var ved at være i stødet og i højt humør. Oppe i baren, hvor han havde købt de første par øller, havde han talt med en af de lokale, der gik under betegnelsen ”Offeret”. Han havde altid forfærdeligt ondt af sig selv og så sig som det evige offer. Det var skæbnen, der ville, at han løb ind i alle sine branderter. ”Offerets” kompagnon i baren var ”Skryderen”. Han blev hurtigt håbløst højrøstet under indtagelsen af de våde varer og kunne finde på at afgive de særeste lyde. Makkerparret var som regel lige langskæggede og lige uforskammede.



  En lille velpolstret undersætsig herre omkring de halvtreds kom ind på værtshuset og gik direkte hen til pressefotograf Hans Hansen og knaldede avisen ned i bordet foran ham.



  ”Så har du igen ødelagt et andet menneskes liv.” Fotografen så med forundring op i ansigtet på den lille vævre herre, hvis ansigt havde nervøse trækninger af vrede.



  



  ”Der går ikke røg af en brand uden, at der har været ild,” udtalte Hans Hansen og så med foragt på den lille mand, der blev ved med at lade fingrene løbe nervøst han over billedet af Asger Fagerlunds billede i avisen og artiklen om hans selvmord. Han var, foruden et særpræget irgrønt jakkesæt, udstyret med en stor rød butterfly i halsen. Håret på hans hoved lignede mest af alt en paryk.



  



  ”Hold nu kæft mand. Tag dog for helvede og sæt dig ned og få en øl.”  Hans Hansen pustede sig op. ”Du ved udmærket godt, at vi lever af lortet, og at vi ALTID går efter den fede historie. Hvor der handles, der spildes. Pedersen kom lige med en stærk øl til den herre”.


  



  Fotografen vinkede til tjeneren, hvorpå han rejste sig og trak en stol ud til den lille herre i det grønne jakkesæt.


  



  ”Jeg skal ikke have nogen øl.” Han lod fingrene spille hen over fotografiet af direktøren for Nordeuro, så foldede han avisen sammen og så med foragt på pressefotografen.  ”Har du slet ikke dårlig samvittighed?”


  



   Hans Hansen rystede på hovedet..


  



   ”Du er sådan en lille frelst skid med en moral som en præst.” Han lo højt og så rundt på de øvrige fotografer, som også lo af fuld hals. Den lille herre spjættede med arme og ben i vrede og indignation. Han hoppede rundt på gulvet.


  



  ”Hvad er I dog for nogen mennesker? Ondskab er jeres bestilling. Ned med nakken er jeres motto. Sandhed kalder I det. Realiteter kalder I det! Forbandede løgne er det! Destruktion er, hvad I står for. Jeres medmennesker hænger I ud. Dersom I tager fejl, er det bare ærgerligt. Et menneskeliv er blevet knust. Hvad betyder det for jer? Ingenting!” Der blev uendelig stille i det ellers så larmende værtshus. Den lille mand i det sjove jakkesæt så sig triumferende rundt. Han udfoldede sig med en skuespillers talent. Der blev lyttet i forsamlingen, idet folk tav og så ned i gulvet. ”Ødelæggelse, had og hævn? Er det det, I vil? Er det jeres motiv? Ytringsfrihed og fri presse kalder I det? Næh, I tyranniserer ytringsfriheden med jeres ondskab.” Farven i den lille mands ansigt passede fint til farven på butterflyen. Det var blevet ildrødt.


  



  Overtjener Pedersen serverede den ønskede øl med en arrogant mine. Den lille mand greb øllen fra bakken og hældte den øjeblikkeligt ud over Hans Hansen. Derpå tog manden i det sære jakkesæt avisen fra bordet og styrtede ud af værtshuset. Pressefotografen rejste sig og stod med øl drivende ned ad sig. Han lyste op i et smørret grin og rystede på hovedet, så væsken stod til alle sider.


  



  ”Stik mig lige dit viskestykke Pedersen”. Han fik viskestykket og tørrede hår og ansigt.  ”Nå, det kunne jo være, at man skulle finde sig et nyt offer.” Han vendte sig rundt mod sine kolleger og slog en hul latter op. ”Jeg har faktisk et eller andet i kikkerten. Det fortæller jeg ikke jer noget om. Det er en hemmelighed.”


  



   Han lo igen, en kort og kunstig latter og var på vej hen til baren for at betale. Peter Paulis, en tysk fotograf, der havde kendt Hans Hansen igennem et par måneder, rakte en arm med et ølglas hen imod ham.


  



  ”Uden os ingen gode billeder og fortællinger i aviserne, nicht?”


  



  Hans Hansen slog en larmende latter op og ramte med den ene hånd tyskerens ølglas.


  



  ”Ingen gode historier uden de helt rigtige billeder, vel?” Han bøjede sig ned og omfavnede kollegaen. Så rettede han sig op og gik majestætisk hen til baren staidg med øl drivende ned ad tøjet.


  



   ”Må jeg betale for de gyldne dråber?” spurgte han med et let buk for overtjener Pedersen, der smilede med en kendermine.


  



  Den sidst ankomne af værtshusets stamkunder var en tæt lille posedame, der havde alle de kvaliteter en sådan måtte være udrustet med. Tøj, der hang hulter til bulter omkring hendes ældede krop.  



  



  Poser i alle størrelser i hænderne samt en lille vogn, som hun trak efter sig. Det var egentlig ikke til at se, om posedamen var en mand eller en kvinde.



  



  ”Den” lugter værre end et lighus,” plejede overtjener Pedersen at sige med et lille nik i retning af posedamen. ””Den” er kommet fast her i nogle uger og ”Den” betaler altid.”  Den lille forhutlede posedame satte sig i nærheden af baren iført et par store uldne overfrakker. Den ene var grå og den anden grøn. Hun bestilte et spejlæg, som hun spiste med en andagt, som var det steg og trøfler. Posedamen så fraværende frem for sig, men hun fulgte ganske nøje med i konversationen ved bordet med fotograferne. Hendes hår stak i tjavser ud fra en falmet ulden hue, der oprindelig havde været højrød. Hendes ansigt virkede egentlig ikke hærget. Hun havde højrøde kinder og ud fra de røde kindben løb et utal af rynker i alle mulige retninger. På bordet ved hendes kuvert lå en lille fedtet brunlig pung, som den ene hånd hvilede på. Overtjener Pedersen gik hen til hende.



  



   ”Nå, ikke mere mad i dag?”  Hun rystede kraftigt på hovedet og så taknemligt op på overtjeneren. ”Det var et dejligt spejlæg.”


  



   ”Du lugter lidt”. Han rynkede på næsen ad hende. ”Kommer du aldrig i bad?”


  



  Hun rystede igen på hovedet.


  



  ”Det har jeg jo ikke råd til,” hviskede hun og så igen op på ham med en sjov grimasse.  Han tog hendes service og trak på skulderen. Han så opmærksomt på hende.


  



   ”Kan kommunen ikke engang bevilge dig et bad ind imellem?” Hun sendte ham et opgivende blik og smilede til ham med sine sorte dårlige tænder. Så åbnede den lille fedtede pung, der lå på bordet.


  



   ”Hvor meget skal du ha’ i dag?”


  



   Hun smilede igen til ham og havde oven i købet den frækhed at blinke til ham.


  



   ”Åh, lad os sige 20 kr.”


  



   Hun overrakte overtjener Pedersen mønten med en flot stor håndbevægelse.


  



   ”Jeg skal ikke have tilbage på den,” sagde hun med overbevisning. Overtjeneren gik med på spøgen og bukkede dybt for hende. Et par af paparazzierne bemærkede optrinet og lo højt.


  



  Hans Hansen tog en højtidelig afsked med ”Offeret” og ”Skryderen” oppe i baren, vinkede til Peter Paulis og forlod værtshuset ret hurtigt. Den lille posedame fik pludselig travlt og med en uventet hurtighed fik hun samlet alle sine poser sammen og forlod også værtshuset kort efter fotografen Hans Hansen.


  



  ”Kunne du se, om det stykke hjemløse var en mand eller en kvinde?” ”Skryderen” stod let svajende foran Pedersen med et måbende udtryk.


  



   ”Det er hverken en mand eller en kvinde, men en ”Den”,” sagde overtjener Pedersen og fjernede med den bemærkning et par tomme flasker fra bardisken og slog med nakken.


  



   ”Skryderen” nikkede og så ud som om, at han fattede lidt af det hele.


  



  ”Nå, forstod du den?” ”Offeret” så overbærende på sin kompagnon, som brød ud i en skraldlatter, der fik hele værtshuset til at se op på ham. ”Den?” råbte han og løftede sin øl højt i vejret.


  



    ”Skryderen” trak opgivende på skulderen og skålede med makkeren i et overstadigt hyl.


  



  Det var koldt at skulle opholde sig ude i det vejr i så mange timer. Det var en bidende kulde. Hun havde været rundt i store dele af kvarteret med sine poser og en trækvogn. En lille fast skikkelse, der lignede en omvandrende kludebutik. Tjavset  hår stod ud fra huens kant som grålige istapper. Begge ben var plantet i et par store slidte gule gummistøvler, som hun slæbte efter sig. Hendes kinder havde en rødlig farve, som visse steder gik over i en blålig nuance. Øjnene lå i dybe øjenhuler under mørke stride øjenbryn, og hendes blik stirrede konstant på et punkt et par meter fremme. Hun rokkede af sted med poserne og vognen skramlende efter hende. Hele natten havde hun været i gang. Ikke siddet så meget som et øjeblik. Det var umuligt at tælle alle de gader, og de stræder hun havde travet igennem. Af og til havde hun sat sig på en bænk, men ikke for længe. Så skulle hun op og videre. Kulden tvang hende af sted igen. Hun kontaktede ham fra en telefonboks og aftalte et møde med ham i parken.



  



  ”Hvorfor skal det være så sent, at vi skal mødes?” spurgte han gnavent.


  



   ”Bedre sent end aldrig. Du vil ikke fortryde det, når du ser de oplysninger, jeg har til dig.” Hun lo hæst ned i røret, hvorefter hun fik et kraftigt hosteanfald.


  



  ”Nu dør du vel ikke inden vi ses.”


  



  ”Nej, jeg skal nok holde mig i live.”


  



  ”Så siger vi, at vi mødes i parken kl. 22.00. Jeg kommer,” udbrød han muntert. ”Du må endelig ikke dø, før vi har mødt hinanden!”


  



   Han lagde røret på med et lille sejrssikkert smil. Det samme gjorde hun.


  



  De mødtes ved indgangen til anlægget. Han stod foran hende og betragtede hende som en abe i et bur i en zoologisk have.


  



  ”Hold kæft, kan man virkelig ende sådan?” tænkte han. Hun skævede til ham og hans kamera, der dinglede lystigt på hans topmave.


  



  ”Kan han virkelig ikke gå en centimeter uden det ekstra øje?” tænkte hun og rystede på  hovedet.


  



   ”Nå, er det dig?” udbrød han, idet han genkendte hende. ”Det var dig, som ringede, ikke? Du kommer også på Kikhullet?”


  



   Hun nikkede ganske kort og skar en grimasse, der skulle forestille et smil. Han lagde mærke til, at hun lugtede fælt af fattigdom, alderdom og et hårdt liv på gaden.


  



  ”Vi går lige hen på bænken i anlægget,” foreslog hun med en overraskende friskhed. ”Det er så smukt med den nyfaldne sne.” Hun så op i himlen. ”Jeg tror, der kommer meget mere.”


  



  Hun pegede op mod skyernes tunge dyner af sne. Han så samme vej, nikkede og fulgte med hende i retning af bænken. Han var stor, kraftig og med et busket skæg.


  



  ”Hvor længe har du fotograferet?” spurgte hun nysgerrigt og så på hans udstyr, der hang i en rem om hans hals.


  



   ”Åh, det kan jeg næsten ikke huske. Lige siden jeg fik mit første kamera som stor dreng. Jeg har været freelance i over 10 år”.


  



   Han så stolt ned på sit kamera med den lange telelinse, der prydede hans fede mave.


  



  ”Så sælger du billeder til alle dem, der vil købe af dig?” Han nikkede og så ned på den lille tætte kludebunke, der skramlede af sted med poser og vogn.


  



  ”Ja, jeg sælger hvad som helst til hvem som helst. Jeg har ingen samvittighedskvaler af nogen art, hvis det er det du tænker på. Bare der er penge i lortet.”


  



  ”Er du gift?” spurgte hun og stønnede under vægten af sin oppakning.


  



  ”Det er dog en fandens masse spørgsmål. Jeg troede, at vi skulle handle. Kom så frem med de spændende oplysninger, du har. Jeg har sgu ikke tid til at stå og snakke med en posedame som dig her sent på natten.”


  



  Han var på vej til at vende om og gå.


  



  ”Vent dog lige lidt,”  sagde hun med et forsonende smil. ”Hvad galt er der ved en posedame? Jeg generer skam ikke nogen.” Hun tog et gammelt kamera frem.”Jeg har taget nogen interessante billeder med det.” Han stirrede mistroisk på det oldnordiske kamera.


  



  ”Det er fanden gale mig et ældgammelt kamera, du har der.” Han gav sig til at le. ”En gammel posedame med et gammelt kamera. Ja, hvorfor ikke?”


  



  Han så overbærende på hende og det gamle kamera.


  



   ”Kan vi ikke lige gå hen til bænken derhenne?” spurgte hun og sendte ham bedende blik. Hun så igen op mod himlen, der var begyndt at sende store snefnug mod jorden. ”Jeg tror virkelig, at vi får masser af sne.”


  



  ”Ja, ja lad os få noget sne her mellem jul og nytår. Det kan jo aldrig finde ud af at sne op til jul.”


  



  Han rømmede sig og fulgte med posedamen hen til bænken. Hun masede af sted lidt foran ham med vognen. Da de nåede bænken, satte hun sig tungt ned, og efter et øjebliks tøven satte han sig ved siden af hende. Hun rodede i posen, der hang på trækvognen.


  



  ”Lad os så se på varerne,” ivrede han og gned sig i hænderne. ”Hold kæft, hvor er det koldt. Jeg kunne godt bruge en af dine overfrakker.”


  



  Hun rodede og rodede dybt nede i tasken. ”Åh, sikke noget. Det ligger nok helt nede på bunden.”


  



  ”Ja, ja sådan er det altid,” sagde hun stønnende. Hun rejste sig op helt forpustet og atter med et bedende blik på ham.


  



  ”Jeg ser ikke så godt. Vil du ikke være sød og hjælpe mig?” Hun pegede på tasken. Han nikkede og bøjede sig forover og gav sig til at søge i den store taske. Hele hans overkrop bøjede sig ned over den gamle slidte taske, der hang på et vakkelvornt stativ. Hans hænder jog rundt i tasken. Da han intet fandt, rejste han sig fra bænken og gik helt ned i knæene for at kunne se, hvad tasken gemte. Hans overkrop forsvandt ned i tasken.


  



  ”Sikke en uorden du har,” kom det irriteret fra ham. ”Jeg kan ikke se en skid.”


  



   ”Ja, det må du nok sige. Jo, det er nok svært at se.” Hun greb lynhurtigt ned i frakkelommen. Efter få sekunder havde hun anbragt en lang syl i nakken på fotografen, som øjeblikkelig sank sammen over tasken med et høj rallen. Hun greb ham hurtigt og satte ham op imod ryg og armlænet på bænken.


  



  ”Godt. Så kan du sidde og hvile dig lidt der.” Hun trådte tilbage og betragtede sit værk. Han sad med åbentstående mund og stirrende øjne. Hans arme faldt ned til begge sider, og hans overkrop faldt over mod armlænet.


  



  ”Paparazzo,” hvæsede hun med foragt. Hun hev kameraet af den døde mand og smed det med en voldsom kraft ned på jorden. Derpå trampede hun det i tusinde stumper og stykker. Så stillede hun sig foran den døde fotograf og så triumferende på ham. ”Nu kommer du ikke til at tage flere billeder. Færdig med dig!”


  



  Dernæst pakkede hun stille og roligt sin taske igen. Hun greb fat i alle poserne, der var strøet rundt om hende og gik mod udgangen af anlægget. Så fortsatte hun sin sædvanlige tur rundt i gaderne, hvorefter hun gik ind igennem en port og ind i en lille baggård. Her afklædte hun sig alt det gamle posedametøj og drog en almindelig frakke op af tasken på vognen. Hun lagde alle plasticposerne i en container, der stod i gården og gik hurtigt ud igennem porten med blot trækvognen efter sig.


  



  Dernæst fulgte hun et par gader og kom ud til en trafikeret gade. Her standsede hun ved et busstoppested og tog den første bus, der ankom. Hun kørte bort i natten som en ganske almindelig borger i dagens Danmark. Sneen faldt nu tæt. Byen lå hvid og stille og rummede en død stivfrossen mand i en af byens parker.


  



  Femte Kapitel.


  



  Børnene i parken fandt ham. Det havde sneet hele natten, og nu var alt dækket af den fineste sne, der var som hvidt pudder i det klare frostvejr. Solen stod ned på sneen og fik alt til funkle og skinne som i et drømmeland. De havde leget i et stykke tid i nærheden af bænken, hvor han sad. Da de kom tættere på, kunne de se, at der var noget galt. Han sad på bænken med kroppen hængende mod armlænet, og det mest forunderlige var, at han var ganske dækket af et flere centimeters tykt lag sne. Ud fra hans næse og mund hang der et par lange istapper, der havde en ganske svag rødlig farve.


  



  De nærmede sig manden på bænken med forsigtige skridt i sneen. En af de frækkeste drenge lavede en snebold og smed hen på den tavse hvide mand på bænken. Den ramte ham på skulderen, så han gled lidt ned til den ene side, og sneen dryssede af ham.



  



  ”Lad ham dog være”, råbte hans kammerat, en dreng. ”Hvad er det du laver?”


  



  De stillede sig i en rundkreds om bænken og stirrede på snemanden.


  



  ”Han sover”, udbrød drengen, der havde kastet snebolden.


  



  ”Nej, han er død”, svarede drengen, der ikke brød sig om, at man kastede en snebold på en snemand. ”Se, hvad han har oppe i nakken.” Ungerne stimlede sammen og så på snemanden bagfra. Ud af nakken på ham ragede en femten centimeters lang syl.


  



  ”Det er en lang dims,” udbrød den eneste pige i flokken. ”Uf, tænk hvis han virkelig er død.”


  



  ”Kan du se, at han trækker vejret?” råbte drengen med snebolden. ”Se, hvor stille han er.”


  



  ”Ja, han er sikkert død”, udbrød pigen og stirrede med et forskrækket blik på snemanden. ”Hvordan ringer man til politiet?” Hun så op på den største dreng i flokken, der havde forholdt sig tavs. Han tog uden et ord ned i sin lomme og fandt en mobil frem.


  



  ”Ring på 118”, ivrede en dreng med en næse så rød som et stopsignal. Han gik hen og rørte ved snemandens arm.


  



  ”Nej, nej,” råbte den store dreng, ”det må du sgu ikke. Du må ikke røre ved ham. Jeg ringer til 112. Det er jo politiet, der skal finde ud af, om han er død.”


  



  ”Det er altså ikke en snemand. Det er en rigtig død mand,” forklarede pigen og så sig ivrigt rundt i flokken. Børnene stod helt fortabte i den skinnende sne og betragtede den døde mand, som de først mente var en snemand.


  



  ”Æv, jeg troede sgu, at det var en snemand.” Drengen med snebolden bøjede sig ned for at lave en til. Børnene vendte sig rundt mod ham og så bebrejdende på ham.


  



  ”Du kaster ikke flere snebolde på ham, så kommer du i fængsel.”


  



  Han skyndte sig at smide snebolden op i luften og slog til den med hånden. Sneen hvirvlede rundt i luften og faldt ned som løst pudder.


  



  Det var patruljevognen med de to betjente Birger Olsen og Peter Nis, begge fra ordenspolitiet, der først ankom til mordstedet. De var blevet kontaktet over radioen og havde først længe siddet og diskuteret, om ikke der var en patruljevogn, som var nærmere end deres. Sagen var den, at de havde en fyr siddende bagi, som var så fuld, at de begge syntes, at de havde nok at se til. Én ting var hans fuldskab, men hans råben og skrigen og den måde han væltede rundt på bagsædet, det var ved at tage pippet fra de to betjente. Fulderikken havde for længst fået udleveret et par poser, han kunne brække sig i, når det kom over ham. Birger Olsen, der var lille og bred, vendte sig rundt og betragtede den 35årige mand på bagsædet. De havde fået ham til at fortælle, hvor i byen han havde fået den gevaldige brandert på. – Det viste sig at være i Kikhullet. Fulderikken sad længe og ævlede om, at han havde tabt sin gode ven og troffaste makker ”Offeret” et eller andet sted i byen.


  



  ”De kalder mig ”Skryderen,”” berettede han med en vis stolthed i stemmen og tændte den fjerde cigaret indenfor det sidste kvarters tid. Røgen bølgede rundt om manden på bagsædet.


  



  ”Nu holder du dig fan’me i ro. Vi skal ud og se til en mand på en bænk i en park.”


  



  ”Hvad rager det mig? For min skyld kan han hænge i en strop ud fra Rundetårn.” Fulderikken greb igen ud efter posen og brækkede sig, alt det han havde lært, ned i den.


  



  ”Det er godt gået.” Peter Nis holdt øje med ham i bakspejlet. ”Tænk, at du kan ramme i den tilstand.” Manden på bagsædet sænkede posen og så helt stolt ud. Hans læber spredtes og viste en mund, der indeholdt ganske få tandstumper. ”Så skal du ikke sige, at jeg bare er en dum brandert.”


  



  ”Det er ikke kun sprut, du har fyldt dig med, vel?”


  



  Den stærkt berusede fyr dukkede hovedet ned mellem skuldrene og gav sig til at fnise.


  



  ”I er sgu verdens kvikkeste betjente. I ved da godt, at man kan få så mange sjove ting ude i byen.”


  



  ”Ih, hvor her stinker”, udbrød betjent Birger Olsen. ”Af bræk. Vi skal snart have røgdykkerudstyr på.”


  



  Patruljevognen gjorde holdt ud for parken, og begge betjente steg straks ud. Ordensbetjent Peter Nis bøjede sig ind i bilen og så direkte på manden på bagsædet.


  



   ”Nu forholder du dig i ro, ikke? Det eneste du har lov til, er at brække dig.”


  



   Så smækkede han døren i og trådte efter kollegaen. Peter Nis havde omtrent samme størrelse som sin kollega. Blot var hans mave endnu større end hans. Han måtte adskillige gange på en vagt have fat i bukselinningen og hive op i bukserne, der konstant truede med at dratte ned om haserne på ham.


  



  Der stod så mange børn rundt om den myrdede, at de begge først troede, at det var en snemand, som børnene havde lavet og anbragt på bænken. Der lå sne overalt på hans krop. Flere centimeter sne, og han sad helt stille, som om han sov.


  



  ”Se, se”, udbrød ordensbetjent Olsen, ”det var dog en flot snemand I har der.”


  



  Han prøvede at komme forbi alle ungerne, der nærmest klæbede til snemanden i en rundkreds. Hans arme gik som på en pingvin for at komme fri af børnene. De var lig en bisværm, der blev større og større. Han stampede godt og grundigt med fødderne i den nyfaldne sne for at vise, at han ville forbi, og at de skulle gøre plads for ham. ”Gør plads, unger”, lød hans falsetstemme. ”Lad mig komme frem.”


  



  ”Han har noget i nakken,” råbte drengen med den røde tud. Han stod bag ved snemanden og pegede på sylen, der stak ud.


  



  ”Er han død?” spurgte pigen, der var i rød flyverdragt og med blå tophue. Hun stirrede med store nysgerrige øjne på manden. ”Han sidder helt stille”.


  



  Peter Nis, der var fulgt lige i hælene på kollegaen, kaldte alle børnene til sig.


  



   ”Det er en virkelig dejlig dag at lege med sne. Nu må I være søde at gå væk herfra. Vi skal lige se lidt nærmere på den fine snemand.”


  



  ”Er det en snemand?” spurgte den rødnæsede dreng, der havde sat sig ved siden af snemanden. Han rykkede lidt nærmere og bøjede sig frem for at stirre lige op i hans ansigt.


  



  ”Det ligner rigtigt meget en snemand, og nu må I gå væk herfra.” Peter Nis nikkede og tog fat om alle børnene, idet han gennede dem langsomt væk fra mordstedet.


  



  Birger Olsen tog sin telefon op fra bæltet og kaldte efterforskningsafdelingen.


  



   ”Vi har en død mand. Der er sket et mord. Vi skal have noget forstærkning. Nogle teknikere, tak.”


  



  Han nævnte anlæggets navn og satte telefonen på plads igen. Da de to betjente var ved at have kontrol over alle børnene,  kom ”Skryderen” svingende rundt om en busk og stod svajende som et siv foran ”snemanden”. Hans krop gik som en fjeder frem og tilbage og ølflasken i hans hånd for af sted som et pendul.


  



  ”Hva’ fa’en?” skreg han ophidset og bevægede sig hen til liget med et par faretruende bevægelser. Børnene gav sig til at le. Latteren bølgede om ”Skryderen”, som vendte sig rundt og så med et par uhyggeligt opspilede øjne på hele flokken.


  



  ”Det er sgu da Hans for helvede. Det er da ham prassefotograa…fn”.


  



   De sidste bogstaver var for meget for ”Skryderen”. Han brækkede sig lige foran snemanden, der af gode grunde ikke kunne reagere på hans optræden. Der lå nu store plamager af opkast i sneen nede foran den døde. Peter Nis røg hen og tog førergreb på ”Skryderen”, der gik i knæ som på tælling.


  



  ”Av, for helvede mand. Det kan jeg slet ikke tåle. Du aner jo ikke, hvor dårligt jeg har det.” Det lykkedes betjenten at få ham på benene igen og føre ham ud af parken og hen til patruljevognen.


  



  ”Du har fandens svært ved at høre efter, hvad? Du bliver kørt ind til Politigården til forhør. Vi vil gerne høre lidt mere om dit kendskab til ”snemanden”.”


  



  ”Det er sgu ikke mig, der har lavet en ”snemand” ud af ham!” ”Skryderen” hylede som en ulv. ”Bare fordi man har fået en ordentlig brandert på, så er man vel ikke morder, vel?” Tilbage i parken tog betjent Olsen sig af børnene, der stadig rendte rundt om den døde snemand.                


  



  Det tog godt en halv time før Tom Klargaard og Henrik Firskov stod over for snemanden på bænken.


  



  ”Vi skal have spærret det hele af.” Klargaard så lettere hovedrystende på ordensbetjent Birger Olsen. ”Vi kan ikke have børn eller andre komme ind på gerningsstedet.”


  



  ”Ja, jeg har haft nok at gøre med at være barnepige.” Olsen gjorde et nik i retning af alle børnene, der stadig sværmede om ”snemanden”. ”Det var vist lidt for spændende for dem.”      


  



   Klargaard nikkede forstående til Olsen, men fik et irriteret udtryk i ansigtet, da han så ned på alle de små fødder i sneen.


  



   ”Det ser ud som om, der har været et helt fodboldhold. – Ellers er mord i snevejr – ideelt for morderen. Sneen sletter alle spor.” Han rystede på hovedet og så intenst på den døde mand på bænken. ”Så er det med at få gang i fantasien og efterforskningsarbejdet. Vi må jo have ham børstet af og fået ham identificeret.”


  



  ”Ja, det kan jeg næsten gætte,” kom det lidt surt fra Firskov. ”Vi afventer vel, at teknikerne ankommer?” Begge ærgrede sig godt og grundigt over at være på vagt denne dejlige solbeskinnede vintersøndag.” Han må være fotograf. Prøv og se, hvad der ligger foran ham. Et knust kamera. Et stort dyrt digitalkamera.” De stod alle tre foroverbøjede og stirrede på det knuste kamera, der lå i sneen.


  



  ”Måske skulle han tage nattebilleder af snevejret,” foreslog Birger Olsen og bøjede sig endnu længere frem for at tage linsen på kameraet i betragtning. ”Det var ellers en ordentlig moppedreng af en telelinse. Han må fan’me have være professionel”.


  



   Han rettede med besvær sin lille faste krop op igen.


  



   ”Nå, gutter”. Klargaard kastede et kort blik på betjent Olsen. ”Du må hellere gå hen til Nis og ham fulderikken på bagsædet, som I omtalte. Så klarer Firskov og undertegnede det her, så godt vi kan. Hold ham på stationen. Vi vil gerne snakke et par ord med ham, ikke?”


  



  Olsen nikkede og gik med små faste skridt ud af parken. Flere af ungerne fulgte ham på vej under stor larm. Det var tydeligt, at betjent Olsen var ved at miste tålmodigheden. Han holdt sine arme op adskillige gange i afværgende bevægelser.  


  



  Efter at have spærret området af, så godt de kunne for alle børnene, der stadig sværmede, foretog kriminalbetjentene og de tilkaldte teknikere, der omsider var nået frem, de indledende undersøgelser omkring liget. Alt tydede på, at det var liget af en professionel fotograf. ”Måske er det en af de der smarte fotografer?” Firskov så med et spørgende udtryk på Klargaard.


  



  ”Smart? Nå, du mener sådan en, der skjuler sig i busken for at tage de mest intime billeder af kendte folk.”


  



  Firskov nikkede ivrigt. ”Ja, sådan en paparazzo.” De stod et stykke tid og så på den ubevægelige snemand på bænken og hans sønderknuste kamera.


  



  ”Han skulle lige se sig selv nu, så kan det være, at han fik lyst til at tage et sidste billede,”


  



  kom det tørt fra Klargaard. Så rystede de begge på hovedet og overlod resten til teknikerne.


  



  Først efter endnu et stykke tid, hvor Klargaard ærgrede sig over, at han ikke havde taget mere tøj på samt et par varme støvler, blev liget af snemanden afhentet og kørt på retsmedicinsk.  


  



  Det var lykkedes den vagthavende på stationen at få fat i ”Offeret”. Nu sad makkerparret ved siden af hinanden og holdt hele stationen i ånde. ”Skryderen” havde ikke brækket sig i et stykke tid. Det var efterhånden ved at gå op for ham, at han sad på en travl politistation. ”Offeret” var blevet fundet på en bænk lidt længere borte i samme park, hvor den døde fotograf blev fundet. Men ”Offeret” blev fundet i live. Nu var han ved at tø godt og grundigt op. Han underholdt de vagthavende betjente med oplysninger om de branderter, han var løbet ind i fornylig.


  



  ”Det er ikke fordi, at jeg drikker, men når først, at man møder slænget i ”Kikhullet”, så går det  galt.”


  



  Han rejste sig og så med et bebrejdende blik på sin makker ”Skryderen”, der vendte ryggen til og sad med lukkede øjne op ad væggen. Det var tydeligt, at han manglede sin morgenbajer. Han rystede ganske let over hele kroppen. Da kriminalbetjentene Klargaard og Firskov trådte indenfor, rejste han sig og gik hen til den vagthavende betjent og udbad sig en morgenbajer. Betjenten så på ”Skryderen” og rystede på hovedet.


  



  ”Du skal ind til forhør nu.” Klargaard nikkede til vagthavende og gik hen og tog ”Skryderen” i armen.


  



  ”Du må lige følge med her!” ”Skryderen” ville have sin arm igen og trådte et skridt tilbage med en voldsom bevægelse. Han begyndte at råbe og skrige, så alle måtte holde sig for ørerne. ”Kom så med nu, ellers går der mange dage, før du ser en øl igen.” Det dæmpede ham. Firskov trådte til og tog med et fast greb fat i ”Skryderen”, så han hang i luften og dinglede. Et øjeblik efter befandt de sig i et kontor, hvor ”Skryderen” var blevet anbragt på en stol over for et stort skrivebord. Han sad midt i lokalet og lignede en ynk.


  



  ”Kendte du den fyr, der sad død i parken?” spurgte Klargaard og så på mandens hærgede ansigt.


  



  ”Ja, for helvede. Det var jo ham prassefotograa…fffen!”


  



  ”Nå, ”udbrød Klargaard irriteret. ”Hvad for en pressefotograf?”


  



  ”Han hedder Hans. Hans Hansen,” udtalte den adspugte og hikkede voldsomt.


  



  ”Kender du mere til ham?”


  



  ”Ja, han er flink til at give en omgang på Kikhullet.”


  



  ”Er det værtshuset Kikhullet?”


  



  ”Skryderen” nikkede.


  



  ”Ved du, om han var blevet uvenner med nogen på værtshuset?”


  



  ”Næh, det tror jeg ikke.” ”Skryderen” så med et omtåget blik frem for sig. ”Jo, der kom en mærkelig karl. Han havde noget grønt tøj på og en rød butterfly på. Han var sgu en værre skiderik. Han hældte øl ud over Hans. Sikke noget svineri at spilde en øl på den måde – og det var en stærk øl. Vorherre bevares.”


  



  ”Skryderen” lagde hovedet ned på skrivebordet og så ud, som om han ville lægge sig til at sove.


  



  ”Hov, du er til forhør. Du skal ikke sove nu, at du ved det,” sagde Firskov i en irriteret tone.


  



  ”Jeg er så træt og så dårlig,” undskyldte ”Skryderen” sig.


  



  ”Han kommer i detentionen,” udbrød Klargaard og gik hen for at hale ham op fra stolen og skrivebordet.


  



  Bagefter blev det ”Offerets” tur.  Han blev indkaldt til forhør umiddelbart efter ”Skryderen”.


  



  Han var betydeligt mere stille af sig, men til gengæld så ville han først ikke sige en lyd.


  



  ”Jeg kan ikke sige en skid, for jeg er syg af kulde,” peb han omsider, ”det kunne jo lige så godt være mig, som var blevet slået ihjel.” Derpå græd han hjerteskærende.


  



  Tårerne stod ud af øjnene på ham, og Firskov måtte hente ham en serviet, mens Klargaard sad med en notesblok foran sig og trommede med blyanten på papiret. Da ”Offeret” tøede op efter en længere snak frem og tilbage, så viste det sig, at han kunne huske, at der havde været en hjemløs posedame i Kikhullet, som var gået umiddelbart lige efter, pressefotografen havde forladt stedet.


  



  ”En hjemløs?” Firskov rejste sig fra den stol, som han netop havde sat sig på. Tårerne væltede stadig ud af fulderikkens øjne. ”Kan du ikke forklare dig lidt nærmere?”


  



  ”Ja, sådan én, der lugter ualmindeligt fælt, og som ligner.... ja, man kan sgu hverken se, hvad der er for eller bag på sådan én. Jeg kan fan’me ikke fortælle dig, om det var en mand eller en kvinde. Det ved jeg ikke.”


  



  ”Hvor længe efter Hans Hansen gik, var det, at den hjemløse forlod værtshuset?” spurgte Klargaard.


  



  ”Det var kun et øjeblik efter. Vedkommende fik sgu fart på. - Ih, hvor er jeg altså dårlig.” ”Offeret” peb og græd samtidig.


  



  ”Du må hellere også få en tur i detentionen, så du kan tø helt op og få grædt ud.”


  



  ”Offeret” så med et hjælpeløst blik op på Firskov, der var på vej til at hanke op i den medtagne brandert nummer to fra Kikhullet.


  



  Klargaard så opgivende på den forgrædte fulderik, der lignede en slatten tøjdukke. Han rejste sig også for at hjælpe Firskov med at få ”Offeret” transporteret hen til detentionen. Da han hang imellem de to betjente, så han med et tragisk blik på dem begge.


  



  ”Tænk, jeg kunne være blevet slået ihjel. Jeg kunne have siddet død og stiv som en frossen snemand på en bænk i parken.” Så græd han som en pisket. Tårerne vældede ud af øjnene på ham.


  



  ”Du er den største stakkel, vi længe har mødt her på stationen.”


  



  Firskov og Klargaard nikkede til hinanden og så med inderlige udtryk af medfølelse på ”Offeret”.


  



  ”Jeg er et offer. Det kalder de mig jo også på Kikhullet.” De to betjente rystede opgivende på hovedet og slæbte ham i dententionen.


  



  Sjette Kapitel.


  



   ”Ja, det var jo ikke svært”.  Retsmedicineren Christian Gardner gik frem og tilbage ved  obduktionsbordet og tørrede meget omhyggeligt sine små tykke fingre i et lille hvidt håndklæde.


  



   ”Hvad var ikke svært, undskyld mig?” Klargaard så spørgende på retsmedicineren, der betragtede liget af pressefotografen Hans Hansen med en overlegen kendermine.


  



  ”Han havde heldigvis pressekortet på sig. Vi kender hans identitet.” Gardner, der var en lille kraftig mand, så lettere oplivet på de to kriminalbetjente Firskov og Klargaard. ”Det mysterium er løst. Så tilbagestår der bare at finde ud af, hvem der har kastet rundt med en syl.”


  



   ”Ja, det må vi jo så finde ud af,” svarede Klargaard og stirrede på mandens afsjælede legeme.


  



   Firskov nikkede og kastede endnu et blik på den nøgne fotograf, der lå på obduktionsbordet.


  



  ”Han er død på stedet,” oplyste Gardner videre. ”Det var et utroligt præcist hug lige i nakken på ham.”  Firskov og Klargaard så med sigende blikke på den afdøde, mens de nikkede i takt. ”Det kunne ikke være gjort bedre af en kirurg.” Gardner så med en kendermine ned på fotografen.


  



  ”Der er jo ikke mange spor efter morderen i snevejret,” udbrød Klargaard med et skævt smil om læben. Han bøjede sig frem og så granskende på Hans Hansen. ”Han er gået lige i fælden. Måske på grund af alle de fælder, han har lagt for andre.”


  



  ”Hvilke fælder tænker du på?” Gardner så et øjeblik med interesse på Klargaard.


  



  ”Fotofælden”, foreslog Firskov og gav sig til at grine.


  



   ”Ja, den var god”, replicerede Klargaard, og retsmedicineren trak også let på smilebåndet. ”Næ, jeg tænker på alle de telelinser den slags fotografer efterhånden spænder på deres små fotokasser, og så blaffer de bare løs deruda’ uden at tænke et øjeblik over, hvad de laver. Det er næsten prostitution. - Men det var altså Hans Hansen, fotograf. Freelance. Fraskilt. 36 år – i levende live?”


  



  Gardner nikkede og smed håndklædet fra sig.


  



   ”Ja, ja ifølge hans pressekort og de politioplysninger vi har på ham, så må det vel være sådan.”


  



  ”Ja, der kan jo måske være nogen stykker, som ønsker sådan én af vejen?” Klargaard så med en hovedrysten endnu en gang på fotografen. ”Det er bare den berømte nål i en høstak, vi skal lede efter som sædvanlig.” Han stak hænderne i lommerne og sukkede dybt.


  



  Det var Firskov, som skulle foretage afhøringerne i Kikhullet. Han sad et stykke tid over en sodavand, før han rejste sig og gik hen til baren for at snakke med overtjener Pedersen. Firskov kunne nok ane, at det var en herre, som havde gjort det godt på de bonede gulve engang.


  



  ”Var der noget galt med sodavanden?” spurgte han sarkastisk og disken fik en ordentlig omgang med en ren hvid klud. Firskov rystede på hovedet, da tjeneren sendte ham et skarpt blik. Han tog sit politiskilt frem og viste det, før han hoppede op på en barstol ved disken.


  



  ”Der kommer en del pressefotografer her, ikke?”


  



   Overtjener Pedersen nikkede ganske let med hovedet.


  



  ”Er der noget galt i det?” Han så op fra kluden og havde et lidt bebrejdende udtryk i ansigtet. ”Du kan jo se, at de hygger sig.” Han nikkede let med hovedet i retning af et bord, hvor der sad en række herrer og drak tæt. Firskov vendte sig diskret om i retning af herrerne. Derpå vendte han sig igen om mod tjeneren, der nu var gået i gang med at vaske glas af. Han gned meget indgående på hvert glas og holdt det op mod lyset. Kalkpletter var overtjener Pedersens største fjende. Derpå hængte han glassene omhyggeligt op i de dertil indrettede kroge.


  



  ”Kan du navnene på nogen af dem?” spurgte Firskov indsmigrende og lagde hovedet på skrå.


  



  Tjener Pedersen nikkede og pudsede videre. Han gjorde en utålmodig bevægelse, som for at vifte Firskov væk og ud af værtshuset.


  



  ”Jeg kender nogle stykker. Nogle af dem er jo ret berømte. Dygtige fotografer.”


  



   ”Var der nogen i går aftes, som gik umiddelbart lige efter pressefotograf Hans Hansen?”


  



  Pedersen trak på skulderen og hængte endnu et glas på en krog.


  



  ”Det kan jeg ikke huske. Der kommer og går utrolig mange mennesker her hver dag.” Overtjener Pedersen sendte den unge politibetjent et opgivende blik.  ”Jeg har ved Gud andet at lave end at holde øje med andre mennesker.” Han tog et nyt glas op fra vasken og gned på det, mens han nedstirrede Firskov med en opgivende mine. ”Jo, der var en stakkels hjemløs, der gik lige efter. Men sådan én har du vel ikke tænkt dig at anklage for mord?” Firskov rystede på hovedet og rejste sig for at gå over til det højrøstede selskab af pressefotografer. Han stillede sig for bordenden og viste dem sit politiskilt.


  



  ”Goddag, det er fra kriminalpolitiet. Der er sket et mord. En af jeres egne er blevet myrdet i går omkring midnat. Han sad stivfrossen med en syl i nakken på en bænk i parken ikke så langt herfra. I kendte pressefotograf Hans Hansen, ikke?”


  



  Der blev helt stille ved bordet og de nikkede med alvorsfulde miner mod den unge politimand.


  



  ”Han var en meget dygtig fotograf,” kom det med en let accent fra Peter Paulis. ”En god ven.”


  



  ”Kan jeg få jeres navne?” Firskov tog blok og pen frem, hvorpå han så rundt på gæsterne omkring bordet. Der blev nævnt navne, og han skrev fire fotografers navne på blokken: Peter Paulis, Ole Møller, Steffen Kems og Niels Hunter. Firskov takkede og udtalte, at de ville blive kontaktet i den nærmeste fremtid. Dernæst vendte han tilbage til overtjener Pedersen.


  



  ”Pedersen, du ringer til os, dersom du hører og ser noget, der kan føre til en opklaring.”


  



  Overtjener Pedersen stod med et glas i hånden og så tænksom ud.


  



  ”Jeg kommer lige i tanke om noget. Jeg ved ikke, om det har nogen interesse.” Han lod glasset dreje rundt i viskestykket.


  



  ”Hvad?” Firskov så utålmodigt på den lidt sære overtjener.


  



  ”Vi havde faktisk en ret ubehagelig episode i går aftes. Det var en lille, tyk, underlig mand med paryk på hovedet og i et sjovt sæt tøj, der kom farende ind her i Kikhullet.  Han beskyldte Hans Hansen for alverdens ting. Han havde en avis med, som han blev ved med at referere til. Lige inden han gik, havde han den frækhed at hælde en hel øl ud over fotografen, som tog det pænt. Han betalte oven i købet for øllen. Hvad giver De mig?” Firskov rystede igen på hovedet og forlod hurtigt værtshuset efter at have lagt sit kort på bardisken. ”Pudsig fyr,” tænkte han, mens han tilbagelagde vejen hen til den nærmeste café. ”Den overtjener var i hvert fald også en sær stodder,” mumlede han.


  



  ”Ja, det ser ud til at Kikhullet er paparazziernes stamværtshus.”  Firskov stod ved en pølsevogn på Halmtorvet og havde netop proppet munden fuld. I den ene hånd holdt han en fransk hotdog og i den anden mobilen.


  



  ”Nå, ja”, lød svaret fra Klargaard, ”det er der jo ikke nogen, som kan forbyde dem. Hvem forlod værtshuset lige efter Hans Hansen?”


  



  ”Ikke nogen af betydning. En lille forhutlet posedame, som overtjeneren i Kikhullet forbød nogen at beskylde for noget som helst.”


  



  ”Ja, han er godt nok en sær snegl, den overtjener. Jeg får en øl der af og til,” svarede Klargaard.


  



  ”Ja, han er uforlignelig. Jeg har sjældent mødt noget så fornemt og overlegent. Han nævnte også noget om en lille, tætbygget herre i et pudsigt sæt tøj, der kom ind og overfusede Hans Hansen. Det endte med, at han hældte en øl ud over ham.”


  



  ”Hm. Han bliver nok ikke så nem at finde. Det kan være, at han tager en række værtshuse på stribe for at afreagere et eller andet. Prøv og se, om du kan finde frem til de fotografer, der kommer der. Det kan jo være, at en af dem havde et horn i siden på Hans Hansen.”


  



  ”Dem har jeg talt med og fået navnene på.”


  



  ”Fint. - For resten så er der en taxachauffør, der har meldt sig på banen. Han har set en lang fyr med skæg komme gående med en ussel hjemløs posedame lige ved indgangen til parken ret sent på aftenen. Måske skulle vi tale med nogle af de hjemløse i kvarteret?”


  



  ”Ja, jeg må se, hvad jeg kan gøre ved det. Kender vi ikke allerede nogen af dem?”


  



  ”Måske, vi checker lige vores kartotek,”svarede Klargaard hurtigt og lagde på.


  



  



                                                               *


  



   


  Det var ”Skaden”, som fik den tvivlsomme ære at tale med chefredaktøren Thorkild Sams på landets førende formiddagsavis ganske kort efter, at nyheden var trykt i avisen under overskriften:


  



  ”Den døde snemand.” - Kendt pressefotograf fundet dræbt og stivfrossen i park i København”.


  



  Under denne overskrift spredtes nyheden om mordet på paparazzoen Hans Hansen i formiddagspressen. Thorkild Sams, chefredaktør på landets førende formiddagsavis, kontaktede drabschefen selv på Politigården. Imidlertid blev han hurtigt omstillet til kriminalassistent Tom Klargaard, idet chefen selv udtalte, at han havde andet at lave, og at hans underordnede var langt mere inde i sagerne.


  



  Chefredaktøren var i sine udtalelser både fræk, nedladende og ironisk. Det var tydeligt, at han ikke havde specielt høje tanker om det danske politi. Han ville høre, hvilke skridt man havde tænkt sig at foretage for dels at opklare mordet og dels at undgå, at den slags bestialske mord gik ud over pressens folk i fremtiden.


  



  Klargaard, der netop havde modtaget rapporten fra den tekniske afdeling vedrørende mordet på pressefotografen, svarede høfligt og imødekommende på de mange spørgsmål og anklager, der væltede ud af telefonrøret. Omsider lykkedes det for ham at få chefredaktøren kølet ned og overbevist ham om, at man naturligvis ville gøre alt, hvad der stod i politiets magt, for at få forbrydelsen opklaret så hurtigt som muligt, og at der bestemt ikke var nogen overhængende fare for nye mord på ansatte i branchen. Samtalen endte med en udtalelse fra chefredaktøren, der nemt kunne tolkes som en trussel, en trussel om at blive hængt ud i landets største aviser som absolut uduelige. Klargaard smækkede røret på efter at have været høfligheden selv under hele samtalen med chefredaktøren. Han lænede sig tilbage i stolen og sukkede højlydt.


  



  Syvende Kapitel. 


  



   ”Sig mig, tror du virkelig, at en konferencetur til London kan hjælpe med til at opklare mordene på to trækkerdrenge? ”


  



  ”En konference giver altid både inspiration og ideer til at komme videre. Det er vist lige, hvad jeg mangler. Jeg er gået helt død i den sag. Desuden så håber jeg jo også at møde nogle af mine gamle venner og kolleger.”


  



  ”Ah, sludder. Det er bare en god undskyldning for at komme ud og se på nogen flotte fyre og se en masse godt teater i London. Mere kaffe?”


  



  Privatdetektiven John Hansen sendte sin kone et drillende blik over brillekanten og holdt samtidig termokanden lokkende frem mod sin kone.


  



  ”Ja, ja så siger vi det.”


  



  Hun greb behændigt kanden og skænkede lidt mere kaffe i sin kop. Hun tog en slurk af kaffen, inden hun skyndte sig hen til kufferten for at pakke videre.


  



  Hun havde år forinden både skiftet land og miljø, da hun valgte at bosætte sig i Danmark. Det var en unge dansk fyr, der havde lokket hende på afveje, væk fra det mondæne miljø i Boston, hvor hendes forældre hørte til den intellektuelle elite i byen, moderen som kunstner og faderen som forfatter. Det var på eget valg og initiativ, at hun var gået ind i FBI og tog en længere uddannelse her. Men hun kunne slet ikke modstå den unge dansker og sagde farvel til et godt job inden for amerikansk politi og en sikker fremtid i USA.


  



  Forholdet varede i lige nøjagtigt et halvt år, så sagde de pænt farvel til hinanden.  Jane blev klar over, at hun enten måtte tilbage eller sætte sig på skolebænken i Danmark, lære sproget og se sig om efter et job inden for det danske politi. Det var lykkedes over alt forventning.


  



  John Hansen rejste sig og gik hen for at tage kuffertens indhold i øjesyn. Han stod lidt med hænderne i lommerne og studerede løs. Kjoler, nederdele, bluser, selskabskjole og lækkert undertøj.


  



  ”Nå, det er nok alt det fine tøj, der kommer med. Det er ikke et spændende ungdomsbekendtskab, du har stævnemøde med, vel?”


  



  ”Altså, har du ikke andet at lave end at stå der og komme med alle de dumme kommentarer? Ungdomsbekendtskab! Sikke en fantasi. - Hvad hvis jeg mødte op og lignede en kedelig ko fra Danmark? Det ville bestemt ikke tage sig godt ud.”


  



  Hun mønstrede ægtemanden med hænderne i siderne. Han luskede lidt væk og rystede på hovedet.


  



  ”Sådan var det jo heller ikke ment. Skal du ikke have noget ordentlig assistance med de trækkerdrenge, så du igen kan falde lidt ned på jorden?” Han sendte hende nærmest et spørgende hundeblik. Det kriblede i ham efter at få fingre i ”Sager”. Han havde ikke rigtig vænnet sig til, at han var ude af politistyrken. Det var ligesom ikke nok med hans detektivarbejde, som han var startet på inden for de sidste par år. Det var heller ikke de store penge, han kunne tjene ved det. Det vigtigste var, at han stadig havde noget imellem hænderne, der kunne minde lidt om arbejdet inden for politiet.


  



  Jane stod med en selskabskjole i hænderne. Det var en lang gul kjole med pailletter forneden. Hun elskede den kjole, for den stod flot til hendes mørke hår.


  



  ”Nej, skal du også have den gule kjole med?”


  



  Ægtemanden lignede et stort spørgsmålstegn, idet han forsigtigt rørte ved den.


  



  ”Pas nu på, at du ikke krøller den! - Ja, der er jo også en gallamiddag,” forklarede hun med et stort smil. Hun så længe på den, før hun lagde den forsigtigt tilbage i kufferten.


  



  ”En gallamiddag?” Han skubbede let til sin kone. ”Du får da ikke et sekund tid til at beskæftige dig med kriminalitet.” Han så lettere måbende på den lange smukke kjole, der var lagt ned til det øvrige tøj. Jane skubbede igen, så han ved at tabe balancen og falde.


  



  ”Av, av,” hylede han, ”du slår mig ihjel.” Han genvandt balancen og humpede rundt i stuen, mens Jane brast i latter. ”Du bliver nødt til at blive hjemme hos mig nu. Jeg er hårdt såret.” John faldt om i den nærmeste lænestol og våndede sig højlydt.


  



  ”Ja, du er hårdt såret af kærlighed, ikke?” Hun sendte ham et himmelvendt blik. ”Blive hjemme. Du er den værste skuespiller, jeg nogensinde har mødt. Hvorfor blev du ikke skuespiller i stedet for politibetjent?”


  



  ”Jeg synes jo, at dem på Det Kgl. Teater også skulle have en chance.” Han skar ansigter og lavede fagter ud i luften, og Jane måtte igen overgive sig til latteren. Hun for hen og langede ud efter ham. Han undgik med nød og næppe at blive ramt. ”Hold så op. Du ligner Medusa.”


  



  Jane skyndte sig tilbage til kufferten og smækkede låget i.


  



  ”Medusa! Nu slutter du din Mester Jakel komedie, og jeg går ud i bad. Jeg skal være ude i lufthavnen kl. 17.00.”


  



  ”Hvad med det mord på en af pressens folk, der er sket i København?”


  



  Det var tydeligt, at Jane tog en dyb indånding, før hun svarede ægtemanden.


  



  ”Det kan jeg fortælle dig om på vej ud til lufthavnen.” Han nikkede stumt, og hun skyndte sig ud på badeværelset. Et øjeblik efter kunne han høre, at hun havde tændt for bruseren.


  



   


  



                                                              *


  



   


  ”Hvad kan vi gøre for i fællesskab at opklare mord og forbrydelser i EU”,



  



  lød en af overskrifterne på konferencen.  Der var utallige kriminalfolk fra det øvrige EU, som Jane Christie Hansen ikke kendte, men der var også en del, som hun kunne nikke genkendende til. Kriminalkommissær Elizabeth Birkin var en af hendes gode bekendte fra USA. Hun var ganske vist engelsk, men hun var også uddannet i USA. De havde hygget sig gevaldigt i krogene både under og efter konferencen. Der havde været utallige indlæg fra diverse specialister i kriminologi og til sidst, så havde det bare været for meget. Hun var blevet enig med Elizabeth Birkin om, at det nu var på tide at komme ud og opleve lidt af London, så de var, inden det sidste indlæg på konferencen, draget af sted til Covent Garden. Her havde de først spist på en hyggelig café, og siden var de gået i teatret nede på The Strand. De havde ladet gallamiddag være gallamiddag. De trængte til at slappe lidt af i hinandens gode selskab. Stykket var udmærket, og det var en meget talentfuld mulatkvinde, der spillede hovedrollen. Efter teaterturen var de gået ind på en pub ved Leicester Square og havde fået sig nogle drinks. Da hun endelig nåede frem til sit hotel, der som teatret lå på The Strand, var hun både halvberuset og udmattet gået i seng, og var faldet i søvn med det samme, lidet anende, at hun havde været ganske nær på en formodet forbrydelse, der fandt sted i Covent Garden.



  



   


  



                                                           


  



  




Ottende Kapitel.


 Jack Hughes havde fulgt den unge fremadstræbende politiker John Collins igennem flere måneder. Med sit kamera, der var udstyret med det dyreste optik, jagtede han ham som en jæger jager et stykke vildt i skoven. Det var en ganske indbringende forretning. Ved et tilfælde fik han øje på den unge politiker, der frekventerede en bøssebar. Formålet var Jack Hughes helt kold over for. Om det bare var for en drink og måske siden hen seksuelt samvær med en af gæsterne der, nej det vigtigste var historien.


Politikeren John Collins ses i bøssekredse på en bøssebar. 



Sådan lød en af overskrifterne i formiddagspressen i England. Ganske få billeder, men historien kunne skriges ud i pressen, og selv de få billeder af politikeren var ret indbringende, også uden egentlige beviser. Men sammen med billeder af politikerens yndige hustru og hans børn var det jo godt stof for aviser og ugeblade. Måske ville det lykkes paparazzoen Jack Hughes at fælde politikeren John Collins - nøjagtigt som jægeren i skoven. Politikeren ville snart være et stykke dødt kød.


Jack Hughes sad parat med alt sit grej foran sig, fotooptik i alle størrelser. Han kunne, sagde han selv, spotte en tissemyre på den anden side af Atlanten. Det var langt, når man selv sad i London. Han kunne slet ikke beskrive den glæde, der fyldte ham, når han spændte en lang telelinse på kameraet. Men den allerstørste glæde var selv resultatet: Billeder, der endte i aviser verden over, og som gav ham en fed bankkonto. Han skyede ikke nogen som helst midler i jagten på netop det billede, der kunne skaffe ham et klækkeligt beløb. Berømtheder, filmstjerner, kongelige personer, politikere, mordere. Han fik dem alle på kornet. Han tænkte aldrig over konsekvenserne for disse personer. Det var ham inderligt ligegyldigt. De havde vel deres på det tørre – og de var sikkert selv ude om det. Og kom de virkelig i uføre på grund af et af hans billeder, nå ja, sådan var livet nu engang. Det med samvittigheden havde aldrig været et problem for ham. Penge. Det var det, der betød noget for ham. Penge for enhver pris.



Han kom til at smile ved alle de underlige situationer, han havde befundet sig i for at kunne få det rigtige billede i kassen. Han havde hængt i lygtepæle, spadseret oppe på tagrygge, siddet i dagevis på en fjern strand, eller ligget på lur midt om natten i 15 graders frost i en snedrive. Da han skulle tage et billede af familien Collins, sad han i et æbletræ og balancerede som en cirkusartist med sit kamera. Men det var lykkedes.  John Collins´ søn på 5 år, der legede med sit tog inde i stuen og konen, der med et forgræmmet udtryk  havde åbnet døren og var røget lige ind i hans linse. Margaret Collins udstillet som en politikerkone, der måske havde en bøsse ude i byen som sin konkurrent. Jack Hughes tjente virkelig gode penge bare på denne sag, som jo langt fra var afsluttet.


Han pakkede alle telelinserne samt Nikon kameraet i en taske og for ud af døren. Han havde fået et tip i går aftes. En stemme, der talte med en let accent, havde i mobiltelefonen meddelt ham, at vedkommende havde nogle billeder angående John Collins. Han kunne ikke gætte, om det var en mand eller en kvinde, han havde haft i røret. De skulle mødes på pub’en ”The Wild Grapes” i en sidegade til Covent Garden. Vedkommende ville ikke ud med et ord om sit udseende, men havde blot iskoldt fortalt ham, at han ville blive kontaktet inde på pub’en. Det havde pirret hans nysgerrighed.


Da han dukkede op fra undergrundsstationen ved Covent Garden, kom han i tanke om, at det var fredag. Nå, tænkte han, så er der gang i den. Han spadserede de få skridt fra stationen hen til det nedlagte grønttorv, der var genopstået som et gøglernes og kunstnernes paradis. For ikke at tale om den store mængde af pubber og spisehuse, boder og butikker stedet nu rummede. Han gik lidt og funderede over, hvorledes den person, han skulle møde, tog sig ud. Det var umuligt at gætte kønnet på den person, han havde talt med. Han anede intet om personens udseende. Men han gik i hvert fald ikke af vejen for en god historie. Navnlig ikke, når den havde relevans til politikeren John Collins.



Pub’en  ”The Wild Grapes” var fyldt til bristepunktet,  da freelance fotografen Jack Hughes trådte indenfor. Der var alt lige fra ludere og lommetyve og til folk, der havde både baggrunden og tegnebogen i orden. Han stillede sig i døren og var lige ved at vende om. Hvordan i alverden skulle han kunne møde sin person i dette virvar? Lige med ét var der en lidt ældre buttet herre i et irgrønt jakkesæt, der strøg sig tæt ind til ham. Det var umuligt at trække sig bagud, så var han braget baglæns gennem døren.


”Er det måske Jack Hughes jeg har foran mig?” udbrød han muntert med en let affekteret accent.


”Ja, det er mig”, kom det lettet fra Hughes. ”Så var aftenen da ikke helt spildt”, tænkte han.


”Hej, jeg hedder James. Det var mig, du talte med i telefonen.”  


James vimsede foran ham og strøg igennem myldret som en ål i vand. Han prøvede at følge lige i hælene på ham. Han angrede vildt, at han havde taget sit kostbare kamera med i dette vildnis af mennesker. Det tog ikke mange sekunder, før de stod ved baren i den overfyldte pub. James, der bar hvide handsker til det grønne jakkesæt, vendte sig rundt mod Hughes. De behandskede hænder bevægede sig flagrende af sted som hvide sommerfugle .


”Hvad drikker du, Hughes? Øl, whisky, Martini, kaffe eller te?” Pressefotografen var nu presset ind i et lille hjørne mellem James og en barmfager dame, der prustede ham lige ind i nakken. Han holdt kameraet tæt ind til sig.


”Nå, er vi kommet af sted med en bøsse i aften?” Det var den barmfagre bag ham, der talte til hans nakke. Hughes var lige ved at vende sig om for at stikke hende én. Men da han skulle til at røre sig, mærkede han en kraftig arm rundt om sit liv. Han så ned og fik øje på James, som tog livtag på ham. Han følte sig fuldstændig nedlagt. Med en arm som en skruetvinge rundt om sig.


”Det, det kan du godt holde op med,” fik han fremstammet.


”Hold kæft, hvis du vil handle med mig,” hvæsede James ham lige op i ansigtet. Først da så han, at mandens træk var så fine, at de udmærket kunne være en kvindes. Der var oven i købet en let, dyr makeup i hans ansigt. Stemmen var en blanding imellem en mands og en kvindes. Hughes ville sværge på, at det var en paryk, han havde på hovedet.


”Øl”, stønnede han. ”Jeg vil gerne have en øl.” James nikkede og så på bartenderen, der dansede ballet bag ved bardisken for at nå frem til kunderne.


”To Guinness.”


Bartenderen var hurtig, og et sekund efter stod der to øl på disken foran dem. Hughes rakte sin arm frem for at tage glasset og føre det til munden. James lænede sig lidt mere over mod ham og kom i det samme til at vælte hans øl, så stadset væltede ned over ham og hans kamera.


”Satans”, udbrød fotografen og havde mest lyst til at tvære den lille buttede ud som en nærgående bananflue.


”Tag det roligt, du kan få min.” James rakte sin Guinness til Hughes, der forsigtigt tog glasset og førte det op til munden. ”Jeg har ikke drukket af den.” James sendte ham det mest indsmigrende blik med lange øjenvipper, der gik op og ned i et væk.  Han kaldte igen på den balletdansende bartender. ”En Guinness mere”. Bartenderen nikkede, og et øjeblik senere stod der en ny Guinness foran ham.


”Hvad med de billeder vedrørende John Collins,” udtalte Hughes lavmælt og skævede både til højre og til venstre for at registrere, om nogen hørte deres samtale.  


”Et øjeblik.” James blinkede og nikkede til ham, og Hughes tænkte, at det næste bliver vel, at han forfører mig. Hughes følte sig tørstig og skyllede sin øl ned. Han kunne mærke, at den barmfagres hænder var begyndt at bevæge sig op og ned ad hans ryg.  Hun holdt sig ikke tilbage, da hun nåede det nederste parti. Han gik ud fra, det måtte være hende, for James havde travlt med at rode i sine lommer. Han fik fat i noget i inderlommen og rakte en konvolut til Hughes, som forsøgte at få en hånd fri, men forgæves. ”Put det ned i min inderlomme,” stønnede Hughes og drak en slurk mere. Han begyndte pludselig at føle sig underlig til mode. Det hele omkring ham virkede mere og mere fjernt. Han følte sig virkelig omtåget. Der var en matteret rude mellem ham og folk i lokalet.


”Luft”, stønnede han, ”jeg må have noget luft.” James proppede en konvolut ned i hans inderlomme.


”Skal vi gå?” hviskede han, og Hughes kunne skimte, at den lille buttede havde fået fine svedperler i hele ansigtet. Sminken i hans ansigt mindede ham om en klovns.


”Ja, her er så varmt,” hviskede Hughes. Han kunne mærke, at hans ben havde svært ved at bære ham. De føltes som gummi. ”Jeg må ud i luften nu,” brølede han med sine sidste kræfter.


Da de endelig stod ude på fortovet foran ”The Wild Grapes”, var det næsten umuligt for ham at kontrollere sin krop. Han ravede af sted som en meget fuld mand. James gik tavs ved hans side og iagttog ham iskoldt. Hans plateauhæle smældede ned i brostenene. De nåede hen til pladsen foran Covent Garden, hvor gadeartister af enhver art var i fuld gang med at underholde alle de forbipasserende. Et væld af mennesker og lyde. En operastuderende, der gav et nummer i en af restauranterne nede i kældersektionen, trommesoloen på petroleumstønderne i det fjerne, en mand, der trakterede en guitar og sang til. Musik, stemmer og latter, der kogte sammen til et øredøvende kaos. Han holdt sig for ørerne og forsøgte at få øje på James, men kunne ikke se andet end en jonglerende gadeartist. Boldene væltede op i luften og røg rundt og rundt. Han standsede og stirrede vildt på alle de bolde, der cirklede i en uendelighed. Han havde aldrig set så mange bolde i luften på én gang. De var røde, gule, blå og grønne. Det var som en regnbue, der blev ved og ved.


Pludselig mærkede han, at hans kamera blev rykket bort fra hans krop. Han forsøgte at få øje på personen, der havde frarøvet ham hans elskede kamera. Han kunne intet se, men han kunne høre, at kameraet blev kastet mod jorden med et brutalt smæld. Det sidste han opfattede, inden han mistede bevidstheden, var at kameraet blev knust under en høj plateausål lige ud for hans hoved. Det kunne lige så vel have været hans hjerte, der blev sparket itu. Så blev alt sort omkring ham.


De to vagter, der altid fulgtes ad, når de gik rundt i hele området i Covent Garden, blev tilkaldt af en gadeartist, der havde hænderne fulde af bolde.


”Han ånder slet ikke,” udtalte den lille tynde fyr. ”Han ligger som om han er død.” Vagterne bøjede sig ind over Jack Hughes, der lå på pladsen foran boder, cafeer og pubber. Den ene vagt tog hans puls. Dernæst tog den anden hans puls. De rejste sig begge op og rystede på hovedet, før de greb deres telefoner og ringede både til politiet og ambulance. Derpå så de ned på Jack Hughes og rystede atter på hovedet.


”Han er vist død,” udbrød de samtidig. Den lille gadeartist tabte alle boldene på én gang, så de løb rundt om Hughes afsjælede legeme. Artisten bøjede sig ned og lukkede hans øjne, der stirrede tomt op i luften som et par sorte stene.


”Er det ikke et kamera, der ligger lige ved siden af ham?” spurgte gadeartisten og så på de to vagter. ”Det er knust i tusind stykker.”


De nikkede begge to som på kommando.


”Det er det vist. Ingen må røre noget.” De to vagter stod vagt ved den døde fotograf.  Hoben af mennesker omkring Jack Hughes blev større og større.


James i det lapsede grønne jakkesæt og plateauhælene var undsluppet hele den nysgerrige mængde af mennesker, der altid var på Covent Garden en fredag aften. Han gik med raske og målrettede skridt, så hurtigt skoene tillod det. Selv om han bar sminke og højhælede sko, så var der ingen fare for at vække opsigt i dette område. Der var masser af mennesker, der levede af at udstyre sig med sminke, trylleobjekter, musikinstrumenter, og hvad man ellers kunne finde på for at vække opsigt og underholde folket. Inden længe nåede den lille buttede mand hen til nedgangen til tuben ved Covent Garden. Der var stadig masser af folk. James gik roligt og behersket ned ad de mange trapper til togene. Pludselig fik hans hæl fat i en rullende trappe, og inden han forstod, hvad der skete, faldt han på trappen, som var i fuld fart. Han kom i klemme i den rullende trappe og gav sig til at råbe om hjælp. Folk ilede til. Parykken faldt af ham, og jakken sad fast i trappen og blev flænset i stykker. En ung mand kæmpede forgæves for at få ham fri. Endelig lykkedes det at standse trappen. Han bøjede sig ned for at få den lille tætte mand op at stå. Skjorten var også flænget ved mødet med de rullende trin. Den unge mand stod et øjeblik og studsede ved synet af den halvafklædte James.


”Sig mig, er du en mand eller en kvinde? Eller er du transvestit måske?” Han rystede på hovedet og rakte tøjstumperne og parykken til ham.


”Pas dig selv,” hvæsede James lige op i hovedet på den unge mand. ”Hvorfor tager du ikke selv lidt hormoner for at pynte på sagerne?” Han rev tøjet og parykken til sig og styrtede ned til togene. Den unge mand og folk, der havde samlet sig omkring dramaet, stod tavse og så efter den buttede person, der styrtede ind i et tog og kørte bort i natten.


”Det var svært at se, om det var en mand eller en kvinde?” mumlede den unge mand og forlod opløbet uden at se sig tilbage.


Jack Hughes blev bragt til et hospital i London. Her kunne man blot konstatere, at han var død ved ankomsten. Man fandt foruden hans kamera, konvolutten, der lå i hans inderlomme. Den blev åbnet af folk fra Metropolitan Police og viste sig at indeholde et avisudklip  med en artikel om politikeren John Collins og hans formodede eskapader med en kendt bøsse på en bar ude i byen. Til artiklen hørte også et billede af dem begge. Ved obduktionen af fotografen fandt man, at han var død af et narkotisk stof, der forårsagede hjertestop. Det kunne godt se ud til at være en overdosis. Desuden fandt man frem til, at Jack Hughes flere gange havde fornøjet sig med forskellige stoffer, så det var meget sandsynligt, at han igen havde indtaget stoffer i rigelige mængder.
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